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A pro-Russian separatist fighter stands at a site of the Malaysia Airlines 
plane crash in the settlement of Grabovo in the Donetsk region. Shortly 
before the crash, a separatist leader boasted on social media that his 
men had shot down an aircraft. Later, the self-styled prime minister of the 
self-declared “Donetsk Peoples Republic,” Aleksandr Borodai, claimed 
the Ukrainian air force shot down the plane. (Reuters photo from RFE/ 


i ators, 


RL website) 
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(UkrNews with Internet ге- 
ports)—Evidence is mounting that 
a Malaysian passenger plane carry- 
ing 298 people, shot down July 17 
over Ukraine’s border with Russia, 
was downed by pro-Russian ter- 
rorists using a missile supplied by 
Moscow. 

Anton Gerashenko, an adviser 
to Ukraine’s interior minister, said 
on his Facebook page the plane 
was flying at an altitude of 10,000 
metres when it was hit by a missile 
fired from a Buk launcher. A simi- 
lar launcher was seen by Associ- 
ated Press journalists near the east- 
ern Ukrainian town of Snizhne July 
17. The Buk missile system can fire 
missiles up to an altitude of 22,000 
metres. 

“Just now near Torez, terrorists 
used a Buk missile system kindly 
provided by Putin to shoot down a 
civilian plane,” Gerashchenko said 
on Facebook. 

And just before news of the 
Malaysian plane became public, a 
rebel leader boasted on his website 
that his men had shot down a plane 
in that very region (See Page 5) 

The theory that a Buk missile 
was used has also been upheld by 
western-based defence specialists. 

Igor Sutyagin, a Russian military 
specialist at the London-based 
Royal United Services Institute, 
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Minister Fast and members of Canadian Trade and Development Mission to Ukraine visit Independence Square 
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Fast leads trade 
mission to Ukraine 


(UkrNews)—Ed Fast, Minis- 
ter of International Trade, led a 
trade and development mission to 
Ukraine, July 9 — 12, the purpose 
of which was to build on strong 
people-to-people ties, further 
strengthen economic cooperation 
and create opportunities for Can- 
ada-Ukraine partnerships. 

He was joined by members of 
Parliament James Bezan, Ted Opitz 
and Mark Warawa, along with nine 
Ukrainian Canadian community 
and business representatives who 
share the goal of greater trade and 
improved social and economic 
conditions in Ukraine. 

These included former Manitoba 
Cabinet Minister and UCC Dau- 
phin branch president Len Derk- 
ach, Ivan Fecan, Bob Kozminski, 
Bob Onyschuk, Zenon Potichny, 
Oksana Prociuk, Lisa Shymko, 
Taras Sokolyk and Taras Zalusky 

“Minister Fast has an ambitious 
agenda matching trade enhance- 
ment and promotion between 
Canada and Ukraine, with a deep 
understanding of those key sectors 
where Canada and Ukraine can fur- 
ther enhance their relationships,” 
stated Ukrainian Canadian Con- 
gress Executive Director Zalusky. 

“The visit builds upon visits by 
Prime Minister Harper and Foreign 
Minister John Baird earlier this 
year,” he added. 

During his mission, Minister 
Fast and Canada’s delegation ad- 
vanced Canada as a strategic and 
supportive partner for Ukraine in 
energy, mining, education, aero- 
space, agriculture and agri-food. 

Fast met with his counterpart, 
Pavlo Sheremeta, who recently 


announced the creation of an eco- 
nomic advisory council headed by 
Oleh Havrylyshyn of the Munk 
Centre at the University of Toronto 
and Basil Kalymon of the Richard 
Ivey Business School at the Uni- 
versity of Western Ontario. 

He also met with Yury Prodan, 
Minister of Energy and Coal; ІБог 


Minister Fast pays his respects at Holodomor Memorial in Kyiv 


Shyaika, Minister of Agrarian 
Policy and Food; and Serhiy Kvit, 
Minister of Education and Science. 

“Canada remains steadfast in its 
efforts to support the Government 
of Ukraine as it embarks on the re- 
forms necessary to ensure its future 
as a stable, secure and prosperous 


Cont. on P. 3 


Якя можу Вам допомогти? 


Thomas А. Lukaszuk 

MLA, Edmonton - Castle Downs 

12120 161 Avenue 

Edmonton, АВ T5X 5М8 

Phone 780-414-0705 Fax 780-414-0707 
Email:_edmonton.castledowns@assembly.ab.ca 


www.thomasmla.com 


es 


@lukaszukMLA 


Donors to the 
Ukrainian News 
Press Fund 


DONATIONS — June/July, 2014 
Received June 5 - July 16, 2014 


Lidia Wasylyn, Edmonton, AB 


Жертводавці 
на Прес Фонд 
«Українських Вістей» 


5150 

Leonid Lishchyna, Etobicoke, ON 
$20 

$100 Daisy Senyk, Edmonton, AB 

Dr. Nestor Maslo, Edmonton, AB 

$10 

Fred Antonyshyn, Toronto, ON 

Dr. J. Basaraba, Wolfville, NS 


Rose Drynych, Edmonton, AB 


$50 
Mary Ann Dutka, Edmonton, AB 


Ukrainian Мему5/Українські вісті, July 17 - 30, 17 - 30 липня, 2014 


Яценюк пропонує «план 
Маршалла для України» 


Анастасія Москвичова, Радіо Свобода 

Відбудувати українську економіку за два роки 
сподівається прем'єр-міністр Арсеній Яценюк. 
Під час засідання уряду він анонсував створен- 
ня «плану Маршалла» для України. У вересні він 
планує представити план президентові, Верховній 
Раді та українському народу. На цей час запланова- 
на і конференція держав-донорів та інвесторів, де 
розглядатиметься українське питання. 

Під час бойових дій на Донбасі українська 
інфраструктура зазнала збитків на понад 8 
мільярдів гривень, також потрібні гроші на поси- 
лення українсько-російського кордону. Про це зая- 
вив прем'єр-міністр Арсеній Яценюк, відкриваючи 
засідання уряду. 

Він оголосив про початок роботи над планом 
відбудови всієї української економіки, яку порівняв 
із «планом Маршалла» - програмою економічної 
допомоги Європі, розробленою Сполученими 
Штатами після Другої світової війни. 

«Дві базові цілі - це продовольство і енергети- 
ка. Забезпечення внутрішнього ринку продоволь- 
ством 1 його експорт та розвиток аграрного секто- 
ру. І друге - це енергетичний блок: зменшення спо- 
живання, збільшення видобутку і побудови нових 
електричних мереж», - зауважив Яценюк. 

Міжнародний банк реконструкції і розвитку 


переговорів щодо отримання другого траншу МВФ 
загальною сумою півтора мільярда доларів США. 
A у вересні планують провести конференцію 
країн-донорів та інвесторів. Восьмого липня 
у Брюсселі відбулося підготовче засідання за 
участі віце-прем'єра Володимира Гройсмана. 
Уряд сподівається, що на вересневій конференції 
вдається знайти інвесторів для плану відбудови 
української економіки. 

Сподіватися Ha реальні інвестиції можна 
тільки після того, як Україна відновить мир і 
стабільність на своїй території, вважає аналітик 
Інституту економічних досліджень та політичних 
консультацій Олександра Бетлій 

«В результаті уряд і далі стоїть перед викликом, 
щоб на тлі тієї ситуації, яка зараз не є дуже ефек- 
тивною, скажімо так, продовжувати реформи, в 
принципі, у всіх сферах, але зокрема, наприклад, 
щодо боротьби з корупцією», - говорить вона. 

Яценюк заявив також про пільги щодо тарифів 
для тих людей, які переходять із газових котлів 
на електричні, а також про намір підтримувати 
котельні, які відмовляться від газу як пали- 
ва. Незалежний енергетичний експерт Володи- 
мир Саприкін сказав у коментарі Радіо Свобо- 
да, що скорочення споживання російського газу 
необхідне, але висловив прогноз, що ближче до 
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2019 року, коли потрібно буде підписувати новий 
українсько-російський контракт, газ може зно- 
ву подешевшати. Окрім того, зазначив Саприкін, 
Україна не може забувати, що залежить від Росії 
не тільки у постачанні газу, а й ядерного палива та 
нафтопродуктів. 


виділив Україні триста мільйонів доларів на про- 
граму щодо адресних субсидій людям, яким склад- 
но буде виплачувати нові житлово-комунальні та- 
рифи. Такими людьми, за словами Арсенія Яценю- 
ка, є майже кожен третій українець. 

Найближчим часом планується продовження 


Порошенко: у нас народжується 
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нова армія 1 нова країна 


(Радіо Свобода) «Президент Петро Порошен- 
ко в перебігу чергових телефонних консультацій 
із віце-президентом СПА Джозефом Байденом 
повідомив, що в результаті проведених останніми 
днями переговорів з лідерами більш ніж 10 країн 
він отримав запевнення в повному розумінні 
кроків, які він здійснює, та їхній підтримці, 
повідомила в ніч на 16 липня прес-служба голови 
української держави. 

«У нас народжується нова армія і нова країна. 


Україна бореться за демократію, солідарність і 
свободу. Тому сьогодні підтримка надійних друзів 
є для нашої держави справжньою цінністю», — ска- 
зав, за повідомленням, Порошенко. 

Байден, зі свого боку, запевнив, що американсь- 
кий народ - на боці України. Сполучені Шта- 
ти налаштовані і надалі рішуче підтримувати 
територіальну цілісність 1 суверенітет України, а 
також будуть діяти наполегливо для формування 
солідарної позиції з Євросоюзом, сказав він. 


Мін'юст розпочав судовий процес 
ліквідації Компартії України 


(Радіо Свобода) Міністерство юстиції України 
просить Окружний адміністративний суд Києва за- 
боронити діяльність Комуністичної партії України. 

«За результатами великої кількості доказової бази 
щодо протизаконної діяльності з боку KITY я ухва- 
лив рішення, підписав і направив до Окружного 
адміністративного суду про ліквідацію Компартії», 
— сказав міністр юстиції Павло Петренко. 

За словами керівника відомства, доказова база 
нараховує 129 листів, а також відео- й аудіоматеріали. 
Міністр додав, що Мін'юст розпочав судовий процес 
щодо заборони КПУ на підставі закону про політичні 
партії у зв'язку із порушенням цією політичною си- 
лою низки положень закону. 

Петренко пояснив, що позов обумовлений по- 
рушеннями  Компартією 0 чинного  законодав- 
ства в частині антиконституційної діяльності, 
підтримки бойовиків i сепаратистів на сході 
України, підтримки представниками Компартії 
військової агресії і захоплення Криму Росією, 
закликів до порушення територіальної цілісності й 


конституційної влади України, організації та про- 
ведення сепаратистських мітингів. Идеться також 
про фінансування i забезпечення, зокрема зброєю, 
терористичних організацій на сході України, 
підтримку псевдореферендумів про незалежність 
самопроголошених Донецької 1 Луганської «народ- 
них республік», активну участь у військових діях 
проти українських збройних сил. ; 

«Усі ці факти були зареєстровані СБУ, органами 
прокуратури у рамках цілої низки кримінальних 
справ», - сказав він. 

Петренко висловив упевненість, що доказова база 
дуже серйозна, і Компартія має бути ліквідована. 

Міністр також запевнив, що процес буде мак- 
симально відкритим і прозорим, щоб суспільство 
могло побачити злочини КПУ. 

У травні цього року Мін'юст направив до Ген- 
прокуратури й СБУ запит про розслідування 
діяльності КПУ. У липні СБУ передала матеріали 
розслідування з до | Міністерства | юстиції. У 
Компартії заявили про політичне переслідування. 


Філарет: між Україною і Росією почнеться 
боротьба за предстоятеля УПЦ (МП) 


(Радіо Свобода) Після смерті митрополита Во- 
лодимира між Україною та Росією розпочнеться 
боротьба за призначення нової кандидатури на 
посаду предстоятеля Української православної 
церкви (Московського патріархату). Про це заявив 
предстоятель Української православної церкви 
Київського патріархату Філарет. 

«Москва захоче поставити свого предстояте- 


ля УПЦ (МП), свого ставленика, який буде ви- 
конувати волю Москви. Ось уявіть, якщо пере- 
може ця «партія» у церкві, то що буде? В умовах 
неоголошеної війни між Україною і Росією він 
служитиме інтересам агресора. Тому Україна має 
подумати, що треба обирати такого предстоятеля, 
який служитиме інтересам українського народу, а 
не Москві», - зазначив Філарет. 
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Minister Fast honours теп and women killed and wounded in Куїу 5 EuroMaidan 


Fast leads trade mission to Ukraine 


Cont. from P. 1 


democracy,” said Fast during a teleconference from 
Kyiv, July 12. 

“One of the most important ways that Ukraine can 
ensure its future long term prosperity is by provid- 
ing a stable, secure and investment environment. The 
second is to develop new markets for its products 
by encouraging and facilitating freer and more open 
trade,” he added 

During his meeting with Sheremeta, Fast discussed 
ways to advance the free trade agreement and agreed 
to continue exploring if the conditions are right to pro- 
ceed. 

The ministers also discussed how to deepen partner- 
ships in energy, mining, education, aerospace, agricul- 
ture and agri-food. Fast announced that Canada is in- 
vesting $100,000 to support the Minister’s Economic 
Advisory Council. 

At the meeting with Prodan, the ministers discussed 
Ukraine’s efforts to promote energy security by di- 
versifying its energy sources, improving energy effi- 
ciency, and working with Canadian companies to de- 
velop its own energy resources. 

“In this regard, Canada is currently collaborating 
with the United States to explore ways we can help 
accelerate the assessment of unconventional shale pet- 
roleum resources in Ukraine. We’re also considering 
training and capacity building measures їп Ukraine to 
help the country improve its energy efficiency,” said 
Fast 

During the meeting with Shvaika, Fast announced 
$19.6 million in funding to help local farmers develop 
better agricultural practices, while also helping them 
gain better access to financing and new markets in 
Ukraine. Canada’s goal is to help increase the growth 


of small- and medium-sized horticulture businesses in 
Ukraine, particularly those led by women. 

“Ukraine continues to be a promising market for 
Canadian agri-food products. I was very pleased to 
visit Fish World ‘Okeania’, a large retailer of fish and 
seafood products, including a large supply of Can- 
adian lobster, shrimp, hake, pollock and caviar,” said 
Fast. 

He also visited Antonov, Ukraine’s largest aviation 
conglomerate, which builds both cargo and passen- 
ger aircraft for the world market. Canadian compan- 
ies like Pratt & Whitney and Marconi are part of An- 
tonoy’s world-wide supply chain, and Fast discussed 
a range of opportunities for more Canadian aerospace 
companies to sell their products and services to this 
Ukrainian company. 

As well, he participated in a roundtable discussion 
on education with the Canadian Bureau for Inter- 
national Education and the rectors of a number of 
Ukraine’s leading universities and polytechnics. Many 
of these institutions already have strategic partner- 
ships with Canadian universities, and our discussion 
focussed on new ways in which Canada can support 
Uksaine in achieving improved academic outcomes 
and research excellence. 

On his first day Fast paid his respects at the 
Holodomor Memorial by placing the traditional re- 
membrance offering of a pot of grain in memory of 
the millions who died in the genocidal Soviet-induced 
famine of 1932-1933 and 

On the second day he visited Independence Square 
and placed flowers and a candle to honour the men 
and women killed and wounded during the EuroMai- 
dan protests against the corrupt government of former 
president Viktor Yanukovych. 


Canada announces additional sanctions 


(UkrNews)—Prime Minister Stephen Harper оп 
July 11 announced economic sanctions and travel bans 
against 14 additional individuals involved in aggres- 
sions against Ukraine. 

“Russia’s illegal occupation of the Crimean pen- 
insula in Ukraine and provocative military activity 
remains a serious concern to Canada and the inter- 
national community,” he said. 

“Today, we are announcing economic sanctions and 
travel bans against 14 additional individuals who have 
taken violent action aimed at undermining Ukrainian 
sovereignty and violating Ukraine’s territorial integ- 
rity. 
“Canada supports President Petro Poroshenko 
peace plan and we will continue to apply pressure 
against Russia with our allies and partners. We con- 
tinue to closely monitor the situation and we are ready 
for further actions if necessary.” 

These individuals are: 

» Viktor Yuriiovych Anosov, member of a large 
armed insurgent group stationed in Sloviansk, Don- 
etsk region, under the command of Igor Girkin (also 
known as Igor Strelkov). 

¢ Viacheslav Anatoliiovych Apraksimov, member of 
a large armed insurgent group stationed in Sloviansk, 
Donetsk region, under the command of Igor Girkin 
(also known as Igor Strelkov). 

¢ Fedir Dmytrovych Berezin, commander of the 
armed faction located in Donetsk region. 

* Ruslan Yunirovish Ilkaev, member of a large 


armed insurgent group stationed in Sloviansk, Don- 
etsk region, under the command of Igor Girkin (also 
known as Igor Strelkoyv). 

e Valery Vladimirovich Kaurov, self-described 
“president of the Republic of Novorossiya” who has 
called on the Putin regime to deploy troops to Ukraine. 

» Oleksandr Sergiyovych Khodakoyskyi, command- 
er of the separatist militia Vostok Battalion. 

¢ Mykola Ivanovych Kozitsyn, general of the Cos- 
sacks Forces Army. 

* Oleksii Borysovych Mozgovyi, leader of an armed 
resistance group. 

» Valerii Kostiantynovych Musiienko, member of 
a large armed insurgent group stationed in Sloviansk, 
Donetsk region, under the command of Igor Girkin 
(also known as Igor Strelkov). 

» Viacheslav Mykolaiovych Petrov, commander of 
the Russian Kuban Cossack Army “Donbas Kosh.” 

» Thor Venedyktovych Plotnytsky, leader of the 
“Russian United Army of the South-East.” 

» Yurii Oleksandrovych Protsenko, member of a 
large armed insurgent group stationed in Sloviansk, 
Donetsk region, under the command of Igor Girkin 
(also known as Igor Strelkov). 

* Oleh Anatoliiovych Vasin, member of a large 
armed insurgent group stationed in Sloviansk, Don- 
etsk region, under the command of Igor Girkin (also 
known as Igor Strelkov). 

* Serhii Anatoliyovych Zdriliuk, senior aide to Igor 
Girkin (also known as Igor Strelkov). 
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Українська діаспора 
протестує проти агресії Росії 


Марічка Набока, Радіо Свобода 

1] тисяч кілометрів європейських доріг подо- 
лають цього місяця київські автомайданівці, що 
спільно з діаспорянами створили проект West 
wing. В 14 містах Європи автомобілісти збирати- 
муть підписи під петицією до Європарламенту 
щодо надання Україні статусу кандидата в чле- 
ни ЄС. Акції проти війни 1 російської агресії 
українці діаспори проводять по всьому світу. Це 
демонстрації, пікетування посольств, автопробіги, 
паради, а також збір гуманітарної допомоги 
українським військовим. 

Координаторами групи також є Дмитро Макієнко 
(Оттава), Марія Аль-Масані (Оттава), Катерина 
Терещенко (Торонто), та Анна Ударова (Вінніпег) 

Науковець Інна Платонова родом із Одещини 
приїхала до Канади 11 років тому на стажуван- 
ня і залишилася. Саме вона створила Фейсбук- 
групу «Російськомовні Канади за Мир», яка ста- 
ла відповіддю на посилення пропаганди Крем- 
ля та українофобії в соціальних мережах для 
російськомовних мешканців Канади. 

«Зараз іде такий потік бруду й брехні про 
Україну, і все це обговорюється в соцмережах, 
там є навіть відверті заклики до насилля над 
українцями, там ця українофобія заохочується. 
Виникла ідея створення групи - альтернативної 
платформи для людей, які не підтримують війну в 
Україні, 1 де можна проводити інформаційну робо- 
ту з метою викривання пропаганди Кремля. Наша 
група об'єднує не тільки українців, але й росіян та 
вихідців з інших країн, які не підтримують війну в 
Україні. І таких більшість», - каже активістка. 

Учасники групи збирають кошти для біженців 
зі Сходу України та проводять акції протесту. 
Однією з них стала демонстрація біля французько- 
го посольства проти продажу Францією десантних 
кораблів класу «Містраль» Росії. 

«На цій акції до нас приєдналася жінка з плака- 
том «Люди Венесуели разом з людьми України». 
Ми почали говорити з людьми з інших громад - 
Венесуели i Сирії i провели з ними акцію «Хода 1 
молитва за мир: Сирія, Україна, Венесуела». Адже 
ми бачимо, що Путін бере участь у конфліктах у 
цих трьох країнах. Ми пройшли десь 2 кілометри, 
дійшли до пам'ятника Прав людини, де в нас була 
молитва представників різних релігійних течій», - 
розповіла Інна Платонова. 

У Литві богослужіння за мир в Україні прохо- 


дять майже щодня. А в червні місцеві католики й 
паломники з України молилися за мир спільно. 

«Моральна підтримка є постійна, скажімо, 
починаючи з листопада тривають служби Божі 
майже кожного дня. I найрізноманітніші концер- 
ти відбувалися, заходи, мітинги, пікети - все що 
тільки хочеш. Також люди матеріально помага- 
ють, тим, що необхідно війську. Це все - зусил- 
лями простих людей», - розповів Радіо Свобода 
ініціатор заснування української громади у Литві 
Василь Капакан. 

А київський Автомайдан спільно з діаспорою 
створив проект West wing, у липні Автомобілісти 
подолають 11 тисяч європейських доріг, щоб на- 
дати світу правдиву інформацію про Україну, го- 
ворить активіст Кирило Марлінський. 

«Будуть проведені акції, круглі столи. Буде бра- 
ти участь діаспора, громадські організації, пред- 
ставники європейських політичних структур та 
бізнес-асоціації», - зазначає він. 

Політологи впевнені, що такі акції закордоном є 
дійсно ефективними й дієвими. Завдяки діяльності 
української діаспори місцеве населення дізнається 
про ситуацію в Україні, починає перейматися її 
проблемами 1 правильно сприймати те, що читає 
або бачить у ЗМІ. 

Водночас, дослідник Канадського інституту 
українських досліджень Тарас Кузьо каже, що 
діаспора може більше. 

«Представники діаспори завжди мене та інших 
питають, як допомогти. Я відповідаю: найняти ви- 
сокооплачуваних, високопрофесійних військових 
радників, які будуть не воювати, а радити, як вести 
боротьбу з повстанським рухом», — наголосив він в 
інтерв'ю «Голосу Америки». 

Окрім такої допомоги, діаспоряни займають- 
ся збором коштів. Так, українки з Прикарпаття, 
які нині працюють в італійській провінції Берга- 
мо, зібрали близько двох з половиною тисяч євро 
для допомоги військовим 114-ї бригади тактичної 
авіації. 

А українець, актор канадського «Цирку Дю Со- 
лей» Віктор Кі, який живе зараз в Америці, пере- 
дав на потреби української армії 60 тисяч доларів, 
які зібрав завдяки своєму Фонду Viktor Kee Foun- 
dation. 

Водночас голлівудська акторка Міла Куніс, що 
виїхала з України в 7 років, заявила що українкою 
себе не вважає. 


Революція Гідності у супроводі скрипки 


Марійка Козачок 

У Мантові, що на півночі Італії, в рамках 
музичного фестивалю  «Етеротопіє» відбувся 
український ранок, що мав на меті приверну- 
ти увагу італійського суспільства до політичних 
реалій України. 

«Етеротопіє» - фестиваль звуку та фортепіано, 
єдиний у своєму роді на національному рівні 
в Італії. Він відкриває нові музичні горизонти: 
пропонує новий репертуар не забуваючи культур- 
ну спадщину минулого. Два тижні щоденних му- 
зичних заходів провели слухачів подорожжю від 
класичного до сучасного, від історичного авангар- 
ду до електронної музики і джазу. Музичні заходи 
переплелися із тематичними зустрічами, в одній із 
яких центральною темою були політичні події в 
Україні. 

Український Майдан уособлює у собі мистецтво 
супротиву. У Київських подіях не останню роль 
відігравали митці, розпалюючи вогонь української 
революції. Народження модерної нації співпало з 
народженням нової естетики та нових форм ми- 
стецького буття. Народний артист України Олесь 
Семчук - один із «екстремістів» від мистецтва що 
був у гущині революційних подій Майдану, став 
ініціатором тематичної музичної зустрічі «Від 
Помаранчевої революції до Революції Гідності». 
Дудиторіум Монтенверді запросив гостей на му- 
зичний ранок із метою об'єктивного висвітлення 
недавніх та актуальних подій в Україні. Захід 
співпав із підписанням угоди про асоціацію 13 CC, 
гож його організатори привернули увагу до шля- 


ху, який довелося пройти нашій країні, захищаючи 
основні європейські цінності - право на свободу 
га людську гідність. 


Ведуча Маріанна Сороневич, головний редактор 
«Української газети» в Італії почала захід ближчим 
знайомством із Україною ілюструючи розповідь 


аудіовізуальним супроводом. Зал не стримував 
емоцій під час перегляду мініфільмів у пам'ять 
Небесної сотні, з увагою сприймав огляд подій 
пов'язаних із анексією Криму та АТО на Донбасі, 
у яких червоною ниткою проходить втручання 
Росії у внутрішні справи України. 

Гостями акції стали представник мера міста 
Мантови пані Джулія Лонгіні, Президент міської 
ради Джуліано Лонгфільс, та консул України в 
Мілані Сергій Пода. Пан Лонгфільс висловив 
політичну підтримку Україні та вручив її дипло- 
матичному представнику пам'ятні подарунки. 

Захід був огорнутий у чарівні звуки творів 
українського композитора Мирослава Скорика у 
виконанні скрипаля-віртуоза Олександра Семчу- 
ка. Музика задавала загального тону, підсилювала 
трагізм теперішніх подій та вселяла надію на 
майбутнє України. 

Українські музиканти в Італії продовжують 
традицію, яку започаткував український компо- 
зитор, диригент, співак, класик європейської му- 
зики Максим Березовський, що у вісімнадцятому 
столітті був відряджений до Італії на навчання у 
Болонській філармонічній академії, де, близько 
восьми років, брав уроки у відомого компози- 
тора та історика музики падре Джованні Батіста 
Мартіні. 

Народний артист України із блискучою кар'єрою 
маестро Семчук живе в Італії з 2002 року активно 
співпрацюючи з кращими музикантами. Викла- 
дав у музичних академіях у Фьезоле, Флоренції та 
консервагорії у Відні, з 2011 року очолює струнну 


кафелру в Міжнародній Академії "Зустрічі з Mae- 
стро" в Імолі. 

На завершення, на сцену вийшли українки, що 
живуть в Мантові, засвідчивши своєю присутністіо 


підтримку сказаного протягом заходу та глибоке 


співпереживання за майбутнє Батьківщини. 
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Experts say Buk птіззіїе| U.S., Е.О. announce tougher 
probably caused crash 


Cont. from P. 1 


told The Guardian that he believed that 
either Russians or Russian supported groups 
in eastern Ukraine were responsible. He said 
they had been shooting at Ukrainian aircraft 
over the previous week. 

Kalashnikoy-carrying Russian sympathis- 
ers in Ukraine would not have had the exper- 
tise to use the Buk system and would have 
needed either specialists who had “volun- 
teered” their services from Russia or local- 
ly-recruited specialists. Russia is alleged to 
have infiltrated special forces into Ukraine 
under the guise of being rebels. 

Sutyagin, who monitors social media in 
the Ukraine, said a Ukrainian rebel force had 
been spotted just hours earlier with a Buk at 
Torez, a village close to the site where the 
plane came down. 

He added that a Ukrainian transport plane 
had been flying overhead close to the time 
that the missile was fired at the Malaysia Air- 
lines plane, suggesting that may have been 
the original target. The transport plane had 
been trying to relieve a beleaguered Ukraine 
garrison. 

The Buk, dubbed “Grizzly” by NATO, 
was developed by the USSR in the 1970s to 
shoot down cruise and other missiles. It has 
since gone through many redesigns and up- 
grades, and been widely exported. 

Jonathan Eyal, director of the Royal 
United Services Institute, told The Guardian 
firing a missile required knowledge of how 
to use radar, how to lock onto а target and a 
host of other steps beyond the average Ka- 
lashnikov carrying rebel. 

“Tf the plane was shot down, it could only 
have been shot down by a state authority,” 
Eyal said, adding either Russia or Ukraine, 
or by a group in Ukraine helped by Russia. 
On balance, he said he thought the blame 
rested with Russia. 

The Buk, he said, “definitely has the range 
and is mobile and could be fired by Russians 
or Russian separatists. It amounts to a mas- 
sive, massive escalation”. 

Eyal added: “The only country that has a 
persistent policy of trying to prevent Ukrain- 
ians controlling air space is Russia. Rus- 
sia has taken an interest in shooting down 
aircraft and forcing Ukraine to use ground 
troops.” 

Tony Brenton, former British ambassador 
to Russia, said suspicion for bringing down 
the airliner would almost certainly fall on the 
pro-Russian separatists. He said the rebels 
had already brought down two Ukrainian 
government jets. 


“The rebels have been supplied with rela- 
tively sophisticated equipment, nobody is 
admitting from where but almost certainly 
from Russia,” he told the BBC. “They have 
shot down low-flying military aircraft, but to 
shot down a high-flying civilian aircraft is a 
step up in their technology at their disposal.” 

Emergency officials on site reported body 
parts were scattered as far as 15 kilometres 
away from the crash site, according to a 
tweet from Reuters. 

Pro-Russia rebels in Ukraine denied shoot- 
ing down the airliner and blamed Ukrainian 
armed forces, though Ukraine’s president 
says his country’s armed forces did not shoot 
at any airborne targets. 

President Petro Poroshenko said July 17 
“we do not exclude that this plane was shot 
down, and we stress that the Armed Forces 
of Ukraine did not take action against any 
airborne targets.” 

Poroshenko said “we are sure that those 
who are guilty in this tragedy will be held 
responsible.” 

Malaysian Prime Minister Najib Razak 
said he is launching an “immediate investi- 
gation” into reports of a the crash. Defence 
Minister Hishamuddin Hussein tweeted that 
there 15 no confirmation that the plane was 
shot down. He said he has instructed the 
country’s military to check and get confirma- 
tion. 

On July 16 a Ukrainian fighter jet was shot 
down by an air-to-air missile from a Russian 
plane, Ukrainian authorities said July 17, 
adding to what Kyiv says is mounting evi- 
dence that Moscow is directly supporting the 
separatist insurgents in eastern Ukraine. Se- 
curity Council spokesman Andrei Lysenko 
said the pilot of the Sukhoi-25 jet hit by the 
air-to-air missile was forced to bail after his 
jet was shot down. 

Pro-Russia rebels, meanwhile, claimed 
responsibility for strikes July 16 on two 
Ukrainian Sukhoi-25 jets. The Ukrainian 
Defence Ministry said the second jet was 
hit by a portable surface-to-air missile, but 
added the pilot was unscathed and managed 
to land his plane safely. 

Moscow denies Western charges that is 
supporting the separatists or sowing unrest 
in its neighbour. The Russian Defence Min- 
istry couldn’t be reached for comment July 
16 about the Ukrainian jet and Russia’s for- 
eign ministry didn’t respond to multiple re- 
quests for comment. 

July 14 Ukraine said a military transport 
plane was shot down by a missile fired from 
Russian territory. 


Separatist leader boasts of downing plane 


(RFE/RL)—Shortly before reports 
surfaced that a Malaysian Airlines Boeing 
777 had crashed in eastern Ukraine, a 
separatist leader boasted on social media that 
his men had shot down an aircraft. 

In a post on his VKontakte page, Russia’s 
largest social media site, separatist leader 
Igor Girkin, aka Strelkov, wrote: “In the 
vicinity of Torez, we just downed a plane, an 
AN-26. It is lying somewhere in the Progress 
Mine. We have issued warnings not to fly in 
our airspace. We have video confirming. The 
bird fell on a waste heap. Residential areas 


were not hit. Civilians were not injured.” 

The AN-26 is a Soviet-built twin-engine 
transport plane used by the Ukrainian military. 
Torez is a small city of 80,000 located some 
40 kilometers east of Donetsk. Included in 
the post were two videos that showed a rising 
plume of black smoke in the distance. 

The claim was posted at 5:50 pm Moscow 
time, shortly before reports surfaced that the 
Malaysian civilian aircraft, on a flight from 
Amsterdam to Kuala Lumpur, had crashed 
in eastern Ukraine in the same area near the 
Russian border. 


Kyiv says Russian warplane shot down Ukrainian jet 


(RFE/RL)—Ukraine is claiming that a 
Russian warplane shot down a Ukrainian 
SU-25 fighter jet over Ukrainian territory, 
adding to mounting accusations of direct 
Russian military participation in the conflict. 

A spokesman for Ukraine’s National 
Defense and Security Council, Andriy 
Lysenko, said on July 17 that a “military 
plane from the air force of the Russian 
Federation carried out a rocket strike on 
a Ukrainian Air Force SU-25 as it fulfilled 
its task over the territory of Ukraine” on the 
evening of July 16. 

He said the pilot was able to eject from the 


plane and was evacuated safely. 

Russia did not immediately comment on 
the claim. 

The report comes after Kyiv said that a 
Ukrainian military transport plane downed 
on July 14 was “likely” hit by a missile fired 
from the Russian side of the border. 

Ukzaine’s military said on July 16 that 11 
of its soldiers had been killed in clashes over 
the previous 24 hours. 

The United States and others have insisted 
Russia’s supply of major weaponry to pro- 
Russian fighters in Ukraine has continued 
unabated. 


sanctions against Russia 


By Luke Johnson and Rikard Jozwiak 

(RFE/RL)—The United States and the 
European Union have significantly strength- 
ened sanctions on Russia over Ukraine, with 
Washington for the first time directly target- 
ing Russia’s banking, military, and energy 
sectors. 

U.S. President Barack Obama announced 
the new sanctions on July 16 over what he 
called a failure by Russia to take concrete 
steps to stop an escalation of violence in 
eastern Ukraine. 

“T’ve repeatedly made it clear that Rus- 
sia must halt the flow of weapons and fight- 
ers across the border into Ukraine,” Obama 
said, adding that he had said this directly to 
President Vladimir Putin. 

“What we are expecting is that the Russian 
leadership will see once again that its actions 
in Ukraine have consequences.” 

The Treasury Department used its author- 
ity for the first time under a separate execu- 
tive order to sanction several top Russian 
banks and energy companies. 

Undersecretary for Terrorism and Finan- 
cial Intelligence David 5. Cohen said in a 
statement that “because Russia has failed 
to meet the basic standards of international 
conduct, we are acting today to open Rus- 
sia’s financial services and energy sectors 
to sanctions and limit the access of two key 
Russian banks and two key energy firms to 
U.S. sources of financing, and to impose 
blocking sanctions against eight arms firms 
and a set of senior Russian officials.” 

The entities include Rosneft, a state- 
owned oil company, state-owned bank 
Vnesheconombank, natural-gas producer 
Novatek, and Gazprombank, the financing 
arm of Gazprom. 

U.S. firms would still be allowed to do 
business with the firms, according to the 
Treasury Department, but U.S. entities 
would be prohibited from issuing new debt 


longer than 90 days’ maturity. A senior ad- 
ministration official said that the measure 


would restrict their access to capital markets 
because of the dominance of the U.S. dollar 
worldwide. 

The list did not include Russian state-con- 
trolled natural gas company Gazprom nor its 
CEO, Aleksei Miller. The company has cut 
its supplies to Ukraine over a payment dis- 
pute. 

The shift in targeting sectors of the Russian 
economy indicates a harder approach to Russia 
by the Obama administration as the Ukraine 
crisis continues with no resolution in sight. 


Past rounds of sanctions had mostly fo- 
cused on-sanctioning individuals and ban- 
ning them from traveling to the United 
States. 

The Treasury Department simultaneously 
sanctioned five more Russians under that 
authority, including Sergei Beseda, com- 
mander of the Fifth Service of the Russian 
Federal Security Service (FSB); Duma Dep- 
uty Chairman Sergei Neverov; Minister for 
Crimean Affairs Oleg Savelyev; Aleksandr 
Borodai, prime minister of the self-pro- 
claimed Donetsk People’s Republic; and 
Igor Shchegolev, an aide to President Putin. 

The administration also announced sanc- 
tions against the self-proclaimed Donetsk 
and Luhansk “people’s republics”; Fedosia 
Enterprise, a Crimean oil company; and sev- 
eral Russian arms manufacturers, including 
Kalashnikoy. (The Treasury Department 
clarified that existing owners of the weapons 
in the United States would not be subject to 
sanctions.) 

In a first reaction to the U.S. sanctions, Pu- 
tin warned that the move will take relations 
with Russia to a “dead end” and damage 
U.S. business interests in his country. 

Putin told reporters on a visit to Brazil, 
“Sanctions have a boomerang effect and 
without any doubt they will push U.S.-Rus- 
sian relations into a dead end, and cause very 
serious damage.” 

Meanwhile, European Union leaders also 
agreed to expanded sanctions against Russia, 
after a marathon meeting in Brussels. 

But the EU, which has a far deeper eco- 
nomic relationship with Russia than the 
United States, was more restrained. 

An EU statement at a summit in Brussels 
said the measures will target “individuals 
or entities who actively provide material or 
financial support to the Russians decision- 
makers responsible for the annexation of Cri- 
mea or destabilization of eastern Ukraine.” 


The statement said that European coun- 
tries would agree on names and entities by 


the end of the month. 

The 28 leaders also agreed to suspend new 
investments in Russia by the EU’s European 
Investment Bank and European Bank of Re- 
construction and Development. 

Russian Deputy Foreign Minister Sergei 
Ryabkov responded in a statement to Inter- 
fax news agency, saying, “We condemn 
those politicians and officials behind such 
actions, and confirm the intention to adopt 
measures, that will be received in Washing- 
ton quite painfully and strongly.” 


U.S. sanctions spare Rosneft 
partners BP and Exxon 


U.S. energy sector sanctions announced 
were narrowly tailored to slowly starve the 
state-run energy firm of U.S. dollar funding, 
not bar it from doing business with oil buy- 
ers such as BP or stymie multibillion-dollar 
ventures with firms like ExxonMobil, re- 
ports Reuters citing experts. 

In announcing the sanctions, which also hit 
No. 2 natural gas producer Novatek as well as 
two banks and eight defense firms, the Treas- 
ury Department said U.S. companies were 
only prohibited from engaging in any “new 
debt of longer than 90 days maturity or new 
equity” with the energy firms and banks. 

The measures would not freeze the Rus- 
sian firms’ assets “nor prohibit transactions 
with them beyond these specific restric- 
tions,” the Treasury Department said. That 
marked a change from many earlier meas- 
ures that effectively shut down a sanctioned 
firm’s ability to do any business with U.S. 
entities. 

The result is likely to be an increase in 
the cost of financing for Rosneft, which has 
grown increasingly reliant on pre-financing 
oil supply deals with firms including Glen- 
core and BP. It may need to seek out new 
banks for loans, and could eventually slow 
investment in new projects. 

But it will not “directly affect or limit 


Russia’s oil exports the way that sanctions 
on Iran were designed to do,” said Gary Huf- 
bauer, expert on economic sanctions at the 
Peterson Institute for International Econom- 
ics in Washington, DC. 

Washington has long barred U.S. compan- 
ies from investing in Iran, and more recently 
has imposed sanctions that have halved its 
oil exports over Tehran’s nuclear program. 

“The U.S. is scaling its sanctions to have 
a slow increase in pressure on Russia,” Huf- 
bauer said. 

To be sure, the new sanctions will intensify 
the tension between the West and Moscow 
over Russia’s role in Ukraine, and therefore 
add to broad geopolitical unease across the oil 
sector. The impact on a deal to buy Morgan 
Stanley’s physical oil trading business, which 
is now pending before the U.S. foreign invest- 
ment approval committee, is not clear. 

Yet the immediate effect may be less 
dramatic than in March, when Obama’s 
first major sanctions sparked a brief wave 
of panic among energy traders who feared 
they may be cut off from key counterparties 
such as global commodity merchant Gunvor, 
whose founder and then co-owner Gennady 
Timchenko was targeted. 
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When will the West wake up? 


Ukrainian military forces have had some success against the Moscow- 
backed terrorists in recent weeks. They have cut in half the territory 
controlled by the terrorists, but have yet to dislodge them from the two 
largest cities — Donetsk and Luhansk. 

This poses some very serious challenges as the rebels have dug in for 
fierce street-to-street fighting, corralled hostages and other civilians as 
human shields, while the government is loath to use the kind of artillery 
barrages that were successful in Slovyansk for fear on inflicting civilian 
casualties.. 

Russia, meanwhile, has reacted by sending even more sophisticated 
weapons to the terrorists. 

A “fact sheet” released by the U.S. State Department on July 14 said 
that Russia continues to provide the rebels with heavy weapons, other 
military equipment and financing, and continues to allow militants to 
enter Ukraine freely. 

“We are concerned much of this equipment will be transferred to 
separatists, as we are confident Russia has already delivered tanks and 
multiple rocket launchers to them from this site,” the State Department said. 

Among these are BUK missile launchers, one of which the Associated 
Press has confirmed was seen near the eastern Ukrainian city of Snizhne 
just before a Mayasian Airlines passenger plane carrying 283 passengers 
(including three infants) and 15 crew members was shot down there. 
BUK missiles can reach an altitude of 22,000 metres — well above 
the 10,000 metres the Malayasian plane was flying at. As this issue 
was heading to press on that same day, more and more reports were 
indicating that Russian terrorists had downed the plane. This includes 
a telephone conversation intercepted by the SBU in which the terrorists 
come to realize they had downed a civilian plane. Apparently they had 
been aiming at a Ukrainian military AN-26 transport plane. This means 
Russian dictator Vladimir Putin is criminally responsible for the deaths 
of 298 civilians since he supplied the weapons that were used. 

A day earlier, the United States and the European Union announced a 
new Series of sanctions. For the first time, the U.S. has directly targeted 
the Russian energy sector — including the oil giant Rosneft. But under 
these sanctions U.S. companies like Exxon, BP and Chevron who have 
hundreds of billions worth of investments in Russia, were only prohibited 
from engaging in any “new debt of longer than 90 days maturity or new 
equity” with the energy firms and banks. The measures would not freeze 
the Russian firms’ assets “nor prohibit transactions with them beyond 
these specific restrictions,” the Treasury Department said. Therefore 
for most practical purposes it’s business as usual. What’s more the E.U. 
is reluctant to go as far the U.S. and Rosneft has established such a 
wide network of financial arrangements with E.U. firms it could easily 
withstand any U.S. sanctions — no matter how weak. 

The other thing Ukraine desperately need is military assistance. There 
has been some aid from abroad. The United States has sent $23 million 
in security assistance since March, including $5 million for night-vision 
goggles, body armor, communications equipment and food. But that is a 
drop in the bucket compared to what Russia is supplying to the terrorists. 

In recent years the Ukrainian armed forces which were emasculated 
under the Yanukovych regime and were woefully week at the beginning 
of the struggle, have learned to fight back. They have benefitted from the 
enlistment of thousands of volunteers into new militias and morale has 
improved. But they remain ill-equipped and need massive aid in order to 
resist the well-armed terrorists. 

During the now almost five months that have passed since Russian 
troops first invaded Crimea, the West has continue to issue pompous 
proclamations, but failed to deliver on any substantive action that would 
actually deter Russia from its continual escalation of the conflict. 

And now the conflict has escalated to the point where a civilian 
passenger plane has been shot down. When will the West wake up? 
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A Letter to Russia from Donetsk 


Denis Kazanskyj, Ukrainska Pravda, July 14, 2014 
[Translated in Ottawa from the Russian original.] 

It just so happens that I am a native of Donetsk. That 
is nothing to be particularly proud of, but it’s a fact. I 
would still be living at home if a bunch of crazy fan- 
atics supported by Russia had not arranged a war in 
my hometown and brought in Russian mercenaries. 

Now there is a nightmare. Well, that you do know. 
That is what you are shown on your TV all day long, 
with disgusting details. So it’s better that we talk about 
what you are not being shown. 

About 7 years ago I thought the same way as the ma- 
jority of Russians. That thinking was typically Soviet. 
This is not surprising given that I have lived in the 
Donbas since birth. 

Although I went to school after Ukraine’s independ- 
ence, my education was typically Russian-Soviet. І 
was reared on Russian films, Russian music, and Rus- 
sian books. I have long considered Russia a friendly 
country, a closely related country. But now all that is 
in the past. 

Now I, those who are close to me, and the millions 
of Russians and Russian speakers in Ukraine would 
never dare to call you a brotherly people. 

We were your mental twins, who grew up with 
you on the same books and cartoons, have changed 
so much that we want to distance ourselves from you 
with a three-meter wall, as Israel does from Palestine. 

We look at the barcode at the supermarket so as not 
to buy what you produce because we want to avoid 
sponsoring the war. 

For the first time in the history of our country, the 
majority of Ukrainians want to join NATO, because 
they understand that this is the only real salvation 
from a mad “brother” who suddenly decided to move 
against us with his troops. 

Of course, for you it is difficult to understand the 
magnitude of this phenomenon. On TV you are shown 
a map on which Ukraine is split in half, and you are 
told that half of our country is not Ukraine, but some- 
thing else. That the people who live there are not 
Ukrainians, but Russians. 

You believe that this is so, but wonder why there is 
still no uprising. Judging by Russian newscasts, the 
area should be lighting up with revolutionary fire, but 
in fact exactly the opposite is happening. 

For wearing the ribbon of St. George on the street in 
Dnipropetroysk, Zaporizhzhia, or Kherson, you now 
risk getting a punch in the face. We are not talking 
here about attacks from followers of Bandera. No, 
from Russian people, who in their childhood studied 
Pushkin and Bloch. 

It is accepted as politically correct to say that we 
only hate Putin, and that the Russians are quite another 
matter. If Putin were to leave office, there would once 
again be peace and harmony. Everything would be fine 
again. 

But it’s not true. It will not be that way. 

The trouble is that Putin is the essence of the Rus- 
sian mentality, the physical embodiment of your na- 
tional idea in the form in which it now exists. 

You love Putin for what he did to Ukraine. So we 
will never be able to love you. 

Putin used Russia to commit a great evil. He very 
skillfully burned bridges between us, like no one else 
in the world could have. The Americans, Jews, or 
Poles could never have succeeded as well as he. 

Some day you will understand the full horror of his 
actions, but right now you are blind. 

Putin magically made you believe that the day of 


Sometimes I think that Putin 
is Satan. He is a professional 
at appealing to human vices. 
He forces you to display 
your dark side. He skillfully 
arouses the scum in you. 

He turns you into brutal, 
bloodthirsty beasts. 


your moral decline is in fact the day of your triumph. 

He convinced you that the vile occupation of the ter- 
ritory of a friendly country, this banal rat-like under- 
handedness, is a great victory of which you should be 
proud. 

He evoked patriotic excitement by an act that 
should have been a source of shame and disgust. 

And for that we despise not only Putin. We despise 
Russia, and that 90% of its people who, eyes bulging, 
scream “Crimea is ours!” 

Sometimes I think that Putin is Satan. He is a pro- 
fessional at appealing to human vices. He forces you 
to display your dark side. He skillfully arouses the 
scum in you. He turns you into brutal, bloodthirsty 
beasts. - 

It’s not that Russians have been terrible while all 
the rest have been saints. There is a common thread 
in human nature. We have seen how in different his- 
torical periods the scum was awakened in Germans, 
Italians, Croats, Serbs, etc. 

And Putin has awakened it in you. He has made 
you choke with hate in forums, seek war, rejoice in 
the occupation of foreign territory and in the deaths of 
people you once called your brotherly nation. 

He has incited you with primitive, base populism, 
displayed you in a bad light, at a moment of tempor- 
ary insanity, and we, alas, will remember you exactly 
that way, and not as the nation of Sakharov and Dos- 
toevsky. 

Perhaps you are not even to blame. There may be 
some sort of algorithm to incite mass hysteria: Just 
press the desired button, show on TV the horror of 
children being crucified, and that’s all you need. From 
then on, society behaves completely predictably. He 
who needs this, just carries out a particular sequence 
of actions. 

It is probably appropriate to treat you as victims оба 
social experiment. One day you will be very ashamed 
that you took part in this. Perhaps we should try to 
understand you. But we are no longer able to forgive 
you or overcome our contempt, even if someday you 
repent. 

True, we should hide nothing. Putin has brought out 
the scum in us too. We rejoice when another load of 
200 body bags crosses the border and goes to Rostov 
region, or when a dozen or two of your men are turned 
into mincemeat. It’s horrible, but it’s true. 

We rejoice for purely pragmatic reasons: because 
every dead “Colorado” is no longer able to kill one of 
our countrymen. Because you are now enemies and 
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Orthodox history in Canada clarified 


I think that the article “Goldring urges dialogue 
between Orthodox Churches” and the editorial “Gol- 
dring’s Orthodox dialogue initiative has merit” that 
appeared in the June 19-July16 Ukrainian News те- 
quire some clarification. Before the First World War, 
not only Bukovynian immigrants who were tradition- 
ally Orthodox joined the Russian Orthodox Church in 
Canada. A substantial number of traditionally Greek 
Catholics (now called Ukrainian Catholics) from Gal- 
icia did so as well. Some did so because they were 
Russophiles, a movement seeing commonality of Rus- 
sians and Ukrainians that had a considerable following 
up to 1914. Others did so because the Greek Catholic 
Church could not provide the immigrants with suf- 
ficient numbers of clergy, in part because of the ban 
on married priests emigrating to Canada. Others did 
so because they did not want to sign church property 
on to the Roman Catholic hierarchs and later even on 
the Greek Catholic bishop. After 1918 some of the 
Russo-Orthodox parishes joined the Ukrainian Greek 
Orthodox Church, which also attracted a large number 
of Greek Catholics in the 1920s. In this later process, 


Letter to the Editor 


Ukrainian patriotism and the use of Ukrainian in the 
liturgy played a role, along with some of the factors 
that had resulted in conversions to Orthodoxy before 
1914. 

In addition to St. Barbara’s Cathedral, 21 churches 
are directly under the Moscow Patriarchate in Alberta 
and Saskatchewan. Some are country parishes with 
few parishioners, some with more, and communities 
exist in towns such as Nisku, Calmar, Bonnyville. 
These congregations decided not to join the Orthodox 
Church of America. Almost all parishioners in these 
parishes are of Ukrainian background. 

I hope these comments will be useful for the dis- 
cussion that Edmonton East MP Peter Goldring has 
proposed. 

Sincerely, 

Dr. Frank E. Sysyn 

Director, Peter Jacyk Centre for Ukrainian 
Historical Research, Canadian Institute 
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occupiers who invaded our land. You stole Crimea, 
and have come to kill us in the Donbas. 

It is horrible that, having attacked us, you are for- 
cing us to become disgusted with ourselves. And this 
is another reason to break up with you forever. 

You interfered in the internal affairs of an independ- 
ent state. You are shooting at the citizens of Ukraine 
on their own land, using your weapons, and approve 
of this on your TV. If you did not lie to yourselves that 
this is an action against fascists, that it is all justified 
and fair, then you would see that in the eyes of the 
world you are the aggressors. 

Gone forever is the image of the liberator country, 
the winner over fascism. All this is in the past. Now 
you аге occupiers, you are abusers through whose 
fault innocent people are being killed, and missiles are 
falling on cities that were living peacefully until you 
came. 

Your parades on May 9, and all that pathos, war 
songs, and eternal fires — all that is not worth any- 
thing anymore. It’s a lie. 

We were tightly linked by common holidays, com- 
mon traumas; common traditions, but now this has 
no meaning. You tore away a region with 2 million 
inhabitants and managed to delude 3-4 million brains 
with “crucified boys”. But the remaining 40 million 
Ukrainians, a huge mass of humanity, has insulated it- 
self from you forever by a chasm. 

You grabbed for yourself a piece of land, and you 
paid for it by losing the largest nation friendly to 
you. A few years ago Brzezinski could not even have 
dreamed of such a geopolitical defeat for Russia. 

You should not accuse the insidious wiles of Amer- 
ica, Britain and Israel. Believe me, a Russian from 
Donetsk: No one has done more to stoke our mutual 
hatred than the crazy hysterical Glazyev, Kurginian, 
and Dugin who are calling for the killing of Ukrain- 
іап5, who advocate drowning Ukraine in blood, or Pu- 
tin, who sent into our country his “polite people”. 

We saw all this, we have committed all this to mem- 
ory, and we will not forgive it. 

Yes, no question that Russia is the largest country in 
the world, against which Ukraine is a mere dot on the 
map. You have nuclear missiles, and we do not. 

If you consider it heroic to attack someone who is 
obviously weaker than you, who did not expect a vile 
stab in the back from you, and who was not preparing 
for war with you, that is your choice. But do not expect 
either respect or sympathy from us. For us Russia is 
now a despicable “banana republic of evil.” 

Of course, your media will not tell you this. They 
create the illusion of a huge schism in Ukraine be- 
tween Ukrainian fascists and Russians, but there is no 
such thing. 

There are a couple million marginal people — Com- 
munists, Stalinists, the Black Hundreds, Orthodox 
fundamentalists — who have always hated Ukraine 
and today act as your collaborators in the conflict. And 
there are 39-40 million Ukrainians who disagree with 
them. 

Putin forced all of us to make a radical choice: for or 
against Ukraine. And we had to make that choice. 

What has happened is something that you still do 
not understand: Russian aggression in Ukraine was 
supported by those who have always been sympathiz- 
ers. But through this aggression, 40 million people 
who had always been either loyal to you or neutral, 
have become your enemies. 

Forty million Ukrainians have been forced to be- 
come “Banderites” in your understanding of that 
word. This is Putin’s greatest achievement. 

There are unfriendly governments. They can be in 
conflict. One can impose sanctions on them. But you 
cannot humiliate nations, because rulers come and go 
but the nations remain. 

Poroshenko and Тигсбупоу will leave. Most likely 
very quickly. Your treacherous seizure of Crimea, your 
vile incursion, your tanks and MANPADS in Donbas - 
that will not pass. We simply won’t be able explain to 
our children in their textbooks, why you did this to us. 

You have just pushed away the Southeast, which 
you consider to be yours. Believe it or not, “krip” and 
“kokhly” [derogatory Russian terms for Ukrainians - 
trans.] have pride too. When you are having fits of joy 
because “Crimea is yours,” for us this means only one 
thing, that Crimea is not ours. 

You stole Crimea equally from “Banderites” and 
“Russian-speaking compatriots.” You seized Crimea 
from Dmytro Yarosh, but you equally seized it from 
residents of Kharkiv, Poltava, and Odesa. You spit at 
all of us indiscriminately, regardless of language and 
religion, with your characteristic stupid swagger. 

Earlier you used to say we are Slavic brothers, and 
we agreed. Now you say - “lard eaters”, “ukrs” and 

it offends everyone who has a Ukrainian surname or 
holds a Ukrainian passport, regardless of whether he 
supports joining the EU or the Customs Union. 


By humiliating everyone, you leave us with no 
choice. 

In the spring, Russian “tourists” tore down and 
trampled on Ukrainian flags in Donetsk, and hung 
their own flags in their place. This makes you different 
from the Europeans. They never trample on our sym- 
bols. 

Those who are for the European Union hang its flag 
alongside the Ukrainian flag, not instead of it. That is 
why we chose Europe, and now we will not retreat 
from that decision. In the current situation there is only 
one path, because now only someone who is com- 
pletely psycho or suicidal can integrate with you. 

If you still believe that there is a war in Donbas be- 
tween “local militias” and “the junta”, then I hasten to 
upset you — it isn’t so. The war that is in progress here 
was orchestrated from beginning to end by you. 

You don’t have to believe me, but ask yourself why 
the “Donetsk Republic” is run by Russian citizens. 
Why is my native Donetsk now commanded by the 
Muscovites Girkin (Strelkov) and Boroday? 

I, a native of Donetsk, did not know them and did 
not invite them. I did not vote for them. If this is not 
the occupation of Donbas by Russia, then why are 
they here? And how do they differ from the German 
Gauleiters? Is it difficult to find ten differences? 

If you sympathize with the “militias” because they 
are Russians, I can assure you there are hundreds of 
thousands of ethnic Russians who disagree with them, 
and who themselves suffer from their actions. 

It would be better if you empathized with them. 
With those whose cars are confiscated, who are thrown 
into dungeons over some silly accusations, and whom 
your Igor Strelkov uses as a human shield, he who be- 
haves in our city like Shamil Basayev in Budennovsk. 

If you want to empathize with the residents of the 
Southeast, preferably empathize with the 38 soldiers 
from Dnepropetrovsk who died in the plane shot down 
using your MANPADS. Empathize with the soldiers 
from Nikolaev who were burned in their APCs. To 
what degree do you think their parents, relatives, and 
friends will love Russia? 

If you want to know the truth what the “Donetsk 
Republic” really is, try to turn off the TV, close your 


eyes, and imagine for a moment that someone armed _ 


all the drug addicts and criminals of your city. That 
insane veterans of the Chechen wars, drunk retirees, 
tattoo-covered recidivists, bull-like bouncers, crazed 
Cossacks, Tolkienists, Limonovites, and skinheads 


have suddenly received weapons and unlimited power. 

Have you succeeded in imagining this? If so, then 
there is no need to explain anything more to you. The 
same sort of republic can quite easily be created any- 
where. Simply remove the name “Donetsk” and sub- 
stitute “Saratov”, “Chelyabinsk”, or “Rostov”. 

Do you think I am slandering the “militia”? Then 
simulate the situation: There is no police, no authority, 
and weapons are freely available. What will happen in 
your town? Be honest, and admit it to yourself. 

It is simple enough to destabilize the situation, to fo- 
ment a senseless and merciless insurrection in a social- 
ly disadvantaged area populated by the lumpenmass 
and the unemployed. Boroday, Strelkovy, Babaj, and 
Motorola only lit the fire, and then the flames caught 
as in the Civil War. 5 

“Give us arepublic”, “steal what was already stolen”, 
and “we will build a new paradise — Novorossiya.” 

Suffice to say, the repressive organs of the terrorists 
in Luhansk are called the KGB and SMERSH. And 
this is no joke. Place your hand on your heart, and ask 
yourself: Is this normal, and would you like for such 
an institution to be active in your neighborhood? 

Weekdays in Donetsk over the last two months have 
consisted of looting, kidnapping, and robbery. Read 
the local news from Donetsk. In just a week from June 
16 to 23, 47 cars and one motorcycle have been con- 
fiscated or stolen. 42 cars were seized on the road by 
armed men. Unknown persons kidnapped 14 people. 
This is the official information from the mayor. 

And then there are the photographs of the “Metro” 
supermarket, which the whole world saw. It was also 
robbed by the “unfortunate militia.” 

I can continue for a long time, but what’s the point? 
Euphoric states have their own specifics. The subject 
experiences them, even if it is an entire people which 
responds poorly to external stimuli. “Crimea is ours” 
is like a drug or like love, which clouds your con- 
sciousness. 

It will take time for you to let go, and for you to 
understand that nothing has changed. Crimea did not 
become closer, did not become cheaper, did not be- 
come cleaner, or more comfortable to visit. 

And there you are, a whole people, the biggest coun- 
try in the world. You have stained yourselves with the 
shame of aggression, and imposed on your children 
the yoke of being descendants of the invaders and 
Gauleiters Girkin and Boroday. Sad but true. 

Good luck. 


on Russia sanctions 


By Luke Johnson 

- (RFE/RL)—Senior lawmakers on the U.S. Senate Foreign Relations 
Committee have questioned Obama administration officials over sanc- 
tions against Russia. 

Senate Foreign Relations Committee Chairman Robert Menendez 
(Democrat-New Jersey) and ranking member Bob Corker (Republican- 
Tennessee) both asked during a July 9 hearing on Ukraine why Obama’s 
administration had not pursued further sanctions against Russia. 

Assistant Secretary for European and Eurasian A ffairs Victoria Nuland 
said the administration believed sanctions would be more effective with 
European participation and that more sanctions were being prepared. 

Menendez suggested that lawmakers may take action on their own 
against Russia, saying: “I don’t get it. And I don’t know how much long- 
er there are going to be those of us willing to wait.” 

He repeatedly asked Nuland, “What are we waiting for?” 

While Senate Republicans have already introduced a bill to impose 
sanctions on Russia beyond what the administration has been willing to 
do, the pressure from the Democratic Foreign Relations chairman was 
more unusual. 

Both Corker and Menendez appeared visibly exasperated at adminis- 
tration officials throughout the hearing. 

Corker said the sanctions policy was “feckless” and asked Nuland why 
the administration wasn’t putting more sanctions on Russia. 

Nuland starting to answer about what might have happened had the 
administration not sanctioned Russia. Corker cut her off, and said he did 
not want to hear it. 

Nuland then said that the Obama administration was “talking with the 
Europeans about when it is appropriate to move together,” repeating that 
the United States and Europeans preferred to move together. 

She defended existing sanctions as effective, citing the presidential 
election in Ukraine and a Russian troop withdrawal of 40,000 troops in 
May from areas near Russia’s border with Ukraine. 

“We have, when we work together with Europe, been able to provide 
time and space for Ukraine to recover,” Nuland said. 

Corker took a long pause and said: “I’m embarrassed for us. I just wish 
the administration would quit saying publicly, through you and others, 
the things that are being said when we know that we’re not going to act.” 

In response to Russia’s annexation of Crimea and Russia’s role in 
the subsequent fighting in eastern Ukraine, the Obama administration 
has chosen to sanction individuals who are Russians and pro-Russian 
Ukrainians rather than entire sectors of the Russian economy. 

However, Nuland repeated that the Obama administration is ready to 
impose “targeted, sector-specific sanctions very soon if Russia does not 
decisively change course and break its support for separatists.” 


PETER GOLDRING 
Member of Parliament 
Edmonton East ~ 


O CANADA “IN ALL THY SONS COMMAND” 


Changing our national anthem to render the line “in all thy 
sons command” seemingly more gender neutral is grammatically 
unnecessary. “O Canada” is already gender neutral. We can check 
the dictionary or recall our historical precedents to see there is no 
need to make changes out of some sense of political correctness. 

The word “son” has more than one definition; it does not necessarily 
refer to a male offspring. This is particularly true when referencing 
nationhood. 

Take Merriam Webster’s Collegiate Dictionary, tenth edition. 
A son is defined as: "а person closely associated with or deriving 
from a formative agent (as a nation, school, or race).” Or the Concise 
Oxford, ninth edition, which includes in its definition: “a person 
regarded as inheriting an occupation, quality etc. or associated with 
a particular attribute (sons of freedom, sons of the soil).” Hence, sons 
in this context can be seen as persons. 4 

The 1929 “Person’s Case” contested and won by the “Famous 
Five,” which included well-known Albertan Emily Murphy, 
concluded that women are indeed persons. 

Therefore, if sons are persons in the national context, then the word 
“sons” in our national anthem “O Canada” is gender neutral and 
indeed means both male and female persons. 

The version of “O Canada” on which the official English lyrics are 
based was written in 1908 by Justice Robert Stanley Weir. Today’s 
English version includes changes recommended in 1968 by a Special 
Joint Committee of the Senate and the House of Commons, which 
reviewed the anthem word for word for its appropriateness. 

“OQ Canada” was proclaimed Canada’s national anthem on July 1, 
1980, one hundred years after it was first sung on June 24, 1880. 

I see no reason to change the anthem’s lyrics. The current anthem 
wording is politically correct and is gender neutral. 

What do you think? 


a 


(780) 495-3261 www.petergoldring.ca 


By Cheryl Balay 

Edmonton’s Citadel Shoctor Theatre rang 
with the determination of the Dnipro choir as 
it marked its 60th anniversary with a much- 
anticipated and very ambitious concert on 
Sunday, June 29. 

Dnipro has a strong and majestic reputa- 
tion. It is known for its classical sound in 
often complex Ukrainian choral arrange- 
ments. Dnipro has taken on sacred works, 
operas, contemporary selections and folk 
music. A concert culminating on the 60th 
Anniversary of such a group must take years 
of planning. In the choir’s own words, they 
have embraced the role of “artistic steward- 
ship of Ukrainian music on Canadian soil.” 

I eagerly took my seat among hundreds 
who came to the Edmonton performance. 

The choir invited us into their story with 
the use of blended technology presenting 
catch phrases, photos, ideals, and milestones 
marking formative parts of their rich history. 
They paid tribute to their founder Roman 
Soltykewych and their past Artistic Director 
Maria Dytyniak. They praised the innova- 
tion and creativity of their current Artistic 
Director Irena Szmihelsky and her team, 
Assistant Conductor Gloria Zaharia and ac- 
companists Irena and Katrina Tarnawsky. It 
made us proud just to be present to witness 
the event. 

The opening choral number “Ode to Can- 
ada” was a shaky opening with choristers 


PHOTO— ROMAN PETRIW 
Andriy Talpash conducts the orchestra and 
choir during “Primeval Echoes” 


looking tentative. The soloists were fine and 
І warmed-up quickly to the baritone sound. 
Enunciation was wonderful, with clear 
words throughout the program, whether they 
were by any of the soloists or the choir as a 
whole. 

Roman Hurko’s “The Beatitudes” was 
much more successful in choral blend and 
chord balance. The men’s parts showed 
some nice depth and strength. The entire 
opening set was memorized by Conductor 
Irena Szmihelsky which was impressive. 

We were treated to beautiful harp playing 
during an overly ambitious women’s num- 
ber composed by Zenoby Lawryshyn. “Hail, 
Mother of God” showed moments of bril- 
Папсе. 

It was ап all-Canadian program, рге- 
senting music of Ukrainian Canadian com- 
posers, with a specially commissioned work 
by Andriy Talpash as the feature world pre- 
miere at this Edmonton event. Dr. Talpash 
guest-conducted his own composition which 
must have been a remarkable opportunity for 
the musicians to work with the composer dir- 
ectly. His number “Primeval Echoes” started 
with evocative music, quite mood-setting 
and even haunting. There were good accents 
and dynamic contrasts. It could be a grand 
work with much musical meat to digest, with 
an instrumental intensity that was infectious. 
For a choral concert by Dnipro, though, the 
best music was not the choral parts. The 
chamber orchestra out-shone the choir in 
performance, and the sound miking did not 
compensate for the inability of the choir to 
rise above the chamber orchestra when re- 
quired. Of course, two sets of tympani don’t 
make that very easy! One even had to strain 
to hear the piano, which was at times un- 
fortunately lost in the sound mix. Part II of 
the piece did have absolutely brilliant per- 
cussion that I, for one, could have listened 
to again and again. There were effective mo- 
ments that were very powerful. It certainly 
conjured the god of thunder, as intended dur- 
ing this section of the song. In Part III, soloist 
Lilea Wolanska’s reading was eloquent. The 
use of the violins and even some of the wind 
parts was intriguing with the quick blips of 
sounds dotted throughout the work that one 
would expect to hear more from clarinets or 
flutes than the violin. 
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Dnipro unveils “Musical Kaleidoscope” i in Edmonton 


PHOTO— ROMAN PETRIW 


Dnipro showcases their new costumes in the second half 


From there, the concert seemed to fly by. 
The alto soloist in the Concerto Cantata was 
very nice to listen to again. The choir had 
such rich hums that were fantastic to revel 
in. The dynamics, accents, and shaping of 
phrases in the women’s number “A Mother’s 
Promise of Love” were well in the control 
of Conductor Irena Szmihelsky. There was 
obvious excellent unison work, even with 
breathing together. 

“Three Admonitions” had a 1970’s feel to 
the music with very flowing lines and pre- 
dictable paths, but in a good way. Of course, 
an upbeat Ukrainian folk song arrangement 
was welcomed in “The Mosquito-General” 
with a number of tempo changes negotiated 
clearly. For this and for a French Canadian 
folk song, Dnipro’s balance of one third men 
to two thirds women, was well-suited to 
these arrangements. 

Assistant Conductor Gloria Zaharia took 
the baton for a lilting women’s number and 
then was at the helm for the first English lan- 
guage song of the concert. It was Ian Tyson’s 
“Four Strong Winds” as arranged by Denise 
Lucyshyn which was appreciated as a fam- 
iliar song to Albertans, but this rendition is 
remarkably suited for Dnipro, and well-exe- 


cuted on June 29. 

The final numbers “Canada Forever Free” 
and “Dnipro” brought back a patriotic feel 
and featured a parade of soloists, duets, 
quartets and small groupings. It is a coup 
for the choir to have such depth in worthy 
soloists, but their powerful voices may be at 
least part of the cause for the choir having 

п “older” tone, particularly with strong sop- 
rano vibratos battling each other rather than 
blending in a cohesive choral sound. 

The medley of music chosen to mark this 
60th anniversary project was ambitious, and 
much of it was original. Dnipro should be 
applauded for this feat alone. The loyalty 
and dedication of the choristers to learn 
such difficult repertoire is commendable. 
The post-concert reception was over-the-top 
and well attended. The concert journey was 
intriguing; many of the effects were quite 
powerful. They have once again added to the 


wealth of Ukrainian Canadian music and «пе. 


legacy of Edmonton’s Dnipro Choir, Con- 
gratulations on your 60th anniversary! 

Following the Edmonton performance, 
Dnipro took their show on the road with per- 
formances in Ottawa, Montreal, New York 
City and Ellenville, NY. 
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Still photo from the video “The Winter That Has Changed Us”. 


Babylon 713 present gripping 
documentary of Maidan 


(UkrNews)—‘The Winter 
That Has Changed Us” is a grip- 
ping documentary film that docu- 
ments the revolutionary events of 
the Maidan protests that brought 
down the corrupt regime of Viktor 
Yanukovych and changed Ukraine. 

The people of Ukraine, were in- 
vigorated with the patriotic spirit 
found on Maidan. These undefeat- 
ed citizens overcame the odds by 
believing in themselves, a brighter 
future and a new Ukraine. 

The film focuses primarily on the 
bloodiest days of the protest, Feb. 
18-20 when Berkut police clubbed 
protestors and snipers fired live 
bullets into the crowd. Over 100 
died during those here days. 

Within two days Yanukovych had 
been impeached and fled Ukraine 
into Russia, which then proceed to 
invade’ Crimea and sponsor terror- 
ism in Eastern Ukraine. 

It also focuses on the recollec- 
tions of one man who lost his son 
when a sniper’s bullet pierced his 
helmet on the last day. This man’s 
tale serves as a symbol for all the 
“heavenly hundred” who died in 
the struggle. 

The film, produced and directed 
by the brothers Andrew and Phillip 
Rojen was presented by the artistic 


collective Babylon’13 and Open 
Air Cinema Foundation under the 
auspices of the “Ukrainians: From 
Pacific to Atlantic”. The brothers 
are travelling across Canada from 
the Pacific to Atlantic Ocean. 

It premiered in Vancouver, was 
then shown at Vegreville’s Pys- 
anka Festival. There were four 
screenings in Edmonton: Ukrain- 
ian Youth Unity Complex, July 10, 
hosted by The League of Ukrain- 
ian Canadians — Edmonton Branch 
with the support of the Ukrain- 
ian Canadian Congress — Alberta 
Provincial Council; St. Andrew’s 
Ukrainian Orthodox Parish, July 
13; UNF, July 15, co-organized by 
Ukrainian Canadian Congress Ed- 
monton, Ukrainian National Fed- 
eration and League of Ukrainian 
Canadians; and St. John’s Cultural 
Centre, July 16 and 17. 

The four screenings sched- 
uled for Calgary were: Ukrainian 
Youth Centre, July 18; Globe Cin- 
ema, July 19; and ABVM Ukrain- 
ian Catholic Church Hall (one in 
Ukrainian, one in English). 

The film, screened at Cannes and 
covered by the BBC and New York 
Times, is also being shown across 
Europe and the US. 

Other venues include: Regina, 


Left to Right: Noella Paton, publicist, Phillip Rojen, producer; Andrew 
Rojen, director; Olenka Pryshliak, publicist. 


Saskatoon — July 25—31; Winnipeg 
— August 1 — 20; Montreal, Quebec 
City — August 21 — 30; Toronto, Ot- 
гама — September 1 — 14. 

The project’s final screening will 
be at the Ukrainian festival in To- 
ronto on September 14. 
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Французьке ім'я - 
Українська душа 


Ukrainian Buffet 
every Sunday 
4:30 - 8:30 pm 


Beautiful Jacuzzi rooms 

Fully Accessible rooms 
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September 


Lets meet at the largest Ukrainian 
street festival in North America 


Two stages for non-stop entertainment 


Headlining band from Ukraine: TIK 
Sponsored by Celebrate Ontario & Ukrainian Credit Union Limited 


Celebrate Ontario preser 


Shumka Ukrainian Dancers - Edmonton 


Gerdan Band - Washington 
Hrim Band - New York 


Vasyl Popadiuk & the Papa Duke Band - Ottawa 


Zvook Band - Montréal 
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Cultural pavilions, delicious food, craft & artisan market, sidewalk 
sale, special Maidan tribute exhibit, children’s midway, film festival, 
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from the Greater Toronto Area & beyond 
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TorUkrFestival 


refreshment garden, street zabavas, parade, after-parties & more ... 


www.ukrainianfestival.com 


416-410-9965 or info@ukrainianfestival.com 
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ФОТО — МАРКО ЛЕВИЦЬКИЙ 


Олег Скрипка виступає на Українському фествалі у Торонто, 15 вересня, 2012 р. 


Брехня ЗМІ Росії: 


Олега Скрипку пересліду: сь 


(Радіо Свобода) -Російські ЗМІ вко- 
тре намагаються погіршити відносини 
України з Європою. Цього разу, вони 
лякають українців реституцією і польсь- 
кими CyOBHMM позовами. Водночас, 
російський  інтернет-таблоїд заявив, 
що Олега Скрипку переслідувала СБУ 
за бажання співати з російською поп- 
зіркою Валерією, яка відкрито підтримує 
політику Володимира Путіна. 

Російський державний телеканал «Рос- 
сия-24» розповів своїм глядачам про 
«черговий економічний капкан», який 
начебто очікує Україну після підписання 
Угоди про асоціацію з ЄС. 

«Мова йде про давно забуте явище, 
реституцію. На землі Галичини, напри- 
клад, вже претендують 80 тисяч поляків. 
Судові позови вже давно виграні, нащад- 
ки власників чекають тільки потрібних 
законів. Це далеко не всі, хто вважає, що 
українці повинні ділитися», - розповідає 
ведучий новин Однак, як розповів Радіо 
Свобода виконавчий директор Фундації 
українсько-польської співпраці PAUCI 
Ян П'єкло, це чергова вигадка російської 
пропаганди. На його думку, подібною 
інформацією російські ЗМІ намагаються 
посварити поляків і українців. У конкрет- 
ному випадку - західних українців. 

«Я не думаю, що реституція - це ре- 
альне питання. Реальне питання полягає в 
тому, щоб знайти привід для погіршення 
польсько-українських відносин. Єдиний 
коментар, який я можу дати з цього при- 
воду, - це просто фантастика», - сказав 
П'єкло. 

За його словами, Польща вже надала 


компенсацію тим полякам, хто втратив 
будь-яку власність в Україні чи Білорусі. 
«Ім було б доволі складно отримати ще й 
другу компенсацію», - пояснив П'єкло. 

Лідер гурту «ВВ» Олег  Скрип- 
ка відмовився виступати на концерті 
російської співачки Валерії у Лондоні 
через, мовляв, погрози Служби безпеки 
України. Таку інформацію опублікувало 
на своїх сторінках російське інтернет- 
видання Super. 

Концерт має відбутися у жовтні у лон- 
донському Royal Albert Hall. Однак, через 
тиск з боку правоохоронних органів Скрип- 
ка відмовився від участі у цьому заході. 
Про це інтернет-виданню розповів продю- 
сер і чоловік Валерії Иосиф Прігожін. 

«У мене була зі Скрипкою розмова, i 
він мені розповів, що Служба безпеки 
України викликала його на допит і по- 
грожувала тюремним ув'язненням, якщо 
він виступить на концерті російської 
співачки», - розповів Прігожін. 

Він висловив також сподівання, що 
не зашкодить співаку, розповівши цю 
історію. 

Однак, Скрипка у своєму зверненні 
до фанатів, яке він виклав на YouTube, 
розповів, що на концерт він не поїде з 
інших причин. 

«Дорогі фанати 13 «Суїзівки», я не їду ні 
вякий Крим виступати з Валерією, ні вяку 
Англію, Я за Україну. Я за єдину Україну. 
Я їду на «Суїзівку» співати українських 
пісень. Слава Україні», - заявив Скрипка, 
додавши, що зараз в країні, окрім іншого, 
йде інформаційна війна, і він втомився 
бути жертвою дезінформації. 


США готові фінансувати відновлення 


інфраструктури Донбасу 


(Радіо Свобода) - Віце-президент США 
Джозеф Байден у телефонній розмові 
з президентом України Петром Поро- 
шенком заявив 10 липня, що Сполучені 
Штати готові розглянути можливість 
фінансування проектів із відновлення 
інфраструктури на Донбасі, за прикла- 
дом ініціативи Німеччини для мешканців 
Слов'янська та Краматорська, повідомила 
прес-служба голови української держави. 

Також Байден повідомив, що Сполучені 
Штати готові докласти зусиль для роз- 
ширення підтримки міжнародними 
фінансовими інституціями України, мо- 
виться в повідомленні. 

Він також висловив захоплення ви- 
тримкою i діями України та запевнив у 
подальшій підтримці з боку США. 

Порошенко, зі свого боку, відзначив, що 
сьогодні українська влада приділяє значну 
увагу відновленню належних умов життя 


у звільнених містах, зокрема забезпечен- 
ня водо- та електропостачання, теле- та 
радіомовлення, які були зруйновані або 
значно пошкоджені бойовиками. Голо- 
ва держави зазначив, що відродження 
мирного життя на Донбасі є пріоритетом 
для України, «з огляду на те, що дове- 
лося пережити мешканцям Сходу під 
час терористичної навали на українські 
населені пункти», повідомляє прес-служба. 

Раніше, 9 липня, міністр закордон- 
них справ Німеччини Франк-Вальтер 
Штайнмаєр повідомив, що вирішив 
збільшити обсяг гуманітарної допомоги 
Україні на 2,5 мільйони євро, довівши 
цю суму загалом до 3,5 мільйонів євро. 
Ці кошти призначені головним чином для 
населення найбільш потерпілих регіонів 
Сходу України, зокрема, Слов'янська і 
Краматорська, а також для внутрішніх ви- 
мушених переселенців. 
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Свято-Успенська Почаївська лавра: дзвіниця, літній вівтар і книжкова крамниця 


Почаївська лавра 
— «русский мир» 
посеред «бандерівців» 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Депутати Тернопільської облради звер- 
нулись до уряду з вимогою повернути 
архітектурному комплексові «Почаївська 
лавра» статус державного заповідника i 
скасувати постанову уряду, очолюваного 
на той час Віктором Януковичем, згідно 
з якою лавру передано на 49 років у без- 
коштовне користування представникам 
Української православної церкви (Mo- 
сковського патріархату). Чи реально повер- 
нути Почаївську лавру під захист держави? 

Тернопільська облрада називає у своєму 
зверненні Почаївську лавру духовною 
святинею, окупованою комісарами «рус- 
ского мира». 

Це молитовне місце цілеспрямовано 


перетворювалося на осередок 
антиукраїнства, міжконфесійної 
неприязні, розбрату та протистояння 


на Тернопільщині, зазначають депута- 
ти, а тенденції підсилились у 2003 році, 
коли уряд Віктора Януковича ухвалив 
постанову «Про виключення зі складу 
Кременецько-Почаївського державного 
історико-архітектурного заповідника спо- 
руд Почаївської Свято- Успенської лаври». 
Відповідно уклали договір між Держ- 
будом і Свято-Успенською Почаївською 
лаврою до 2052 року на безкоштовне ко- 
ристування монастирським комплексом із 
правом продовжити цей термін. 

На думку депутатів, Віктор Януко- 
вич мав на меті знівелювати не лише 
українську історію, а й українську церк- 
ву. Уряд Януковича у 2003 році зробив, 
по суті, перший крок, щоб передати 
Почаївську лавру у власність Московсь- 
кого патріархату. 

Кабмін має юридичне право скасу- 
вати постанову 2003 року і повернути 
святині статус державного заповідника, 
говорить Олег Боберський, заступник 
голови Тернопільської облради, учасник 
депутатської робочої групи щодо ситуації 
у Почаївській лаврі. 

Однак мають бути чіткі підстави, щоб 
Кабмін скасував постанову, адже це зу- 
мовить великий резонанс в Україні 1 
світі, наголошує релігієзнавець Андрій 
Юраш, 3a його словами, Почаївська лав- 
ра є унікальним феноменом, оскільки 
в українському оточенні існує духовне 
середовище, яке не просто є прихиль- 


ником ідей «русского міра», а й агре- 
сивно відстоює найбільш консервативні 


постулати цієї концепції. Братія мо- 
настиря відома своєю ідеологічною 
консервативністю. 3 


«Держава не має впливу на зміну скла- 
ду монахів, які зараз урядують у цьому 
духовному центрі. Гадаю, що сам Мо- 
сковський патріархат зацікавлений у 


збереженні складу монахів i ще більшій пане 


їхній радикалізації. Тому навряд чи мож- 
на говорити про блискавичне вирішення 
цього питання, і держава не готова піти 
на такі кроки, які створять джерело на- 
пруги у цьому середовищі», - наголошує 
релігієзнавець. 

За час, відколи користувачем лав- 
ри є представники УПЦ (МІ), на 
історичній горі збудовано храм, який 
своїми розмірами більший від пам'ятки 
архітектури | - | Успенського  собо- 
ру 1783 року, збудованого монахами 
василіанського чину Української греко- 
католицької церкви, де похований ме- 
ценат лаври граф Потоцький. До слова, 
у монастирі цей факт заперечують, як 
і не згадують, що Почаївська лавра на- 
лежала УГКЦ із 1713 до 1832 років. За 
оцінками фахівців, новобудова зруйнува- 
ла архітектурне середовище. 

На території Почаївської лаври з не- 
приязню ставляться до людей іншого 
віросповідання, зокрема католиків 1 
вірних УПЦ Київського патріархату, про 
що свідчить оголошення, монастир охо- 
роняють «казаки». 

Вихованцем середовища Почаївської 
лаври є нинішній виконувач обов'язків 
глави УПЦ (МП), митрополит Онуфрій, 
якого називають одним із претендентів на 
київський митрополичий престол. 

«Митрополит Онуфрій є дуже близь- 
ким до цього духовного середовища і від 
його позиції де-факто багато залежатиме. 
Всі роки перебування на буковинській 
кафедрі він був не просто у постійній 
взаємодії, але був чи не реально головним 
ідеологом цього духовного середовища», 
--товорить експерт. 

Андрій Юраш наголошує, що від об- 
рання предстоятеля УПЦ (МП) залежати- 
ме, чи зміниться на адекватне і прийнятне 
в українському контексті середовище у 
Почаївській лаврі. 
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Ukrainian community media plays 
an advocacy role, editor says 


(UkrNews)—The Ukrainian Canadian commun- 
ity media, has a vital role to play both in providing 
information about Ukraine our community in Canada 
and playing an advocacy role in bringing issues of im- 
portance to our community to those outside it, says 
Ukrainian News Editor Marco Levytsky. 

Speaking to the Ukrainian-Canadian Business and 
Professional Association (UCPBA) of Calgary after 
his award presentation by UCPBA President Bohdan 
Romaniuk, Levytsky said his newspaper is mailed to 
all members of the federal government many of whom 
use it as a valuable source of information about the 
community. 

In answer to the question that was posed as the focus 
of his address: “With the emergence of a plethora of 
accessible news sources from Ukraine, is a Canadian 
community newspaper such as Ukrainian News still a 
viable and needed source of information?”, the answer 
is yes, he added. 

“First and foremost is the role newspapers like ours 
play in providing a window into our community to the 
rest of the world and the advocacy role we play in pre- 
senting our issues. We’ve already established a level 
of credibility in certain circles which needs to be util- 
ized. 

“Second, even though the cyber world is expanding 
at a breathtaking pace, there are still many people who 
prefer the traditional print medium. It is not only a 
matter of the format itself, but also the presentation 
and distillation of information. There is so much out 
there in cyberspace that it becomes an information 
overkill. What’s more much of it may be of dubious 
credibility. One of the critical aspects of an editor’s 


swer is yes. But the challenge here is being able to 
do that in a way that will establish a viable internet 
vehicle and, most important, the ability to sustain it. 
The fact is internet publications of this nature make 
very little money. If you simply go through a server, 
the return is very little,” said Levytsky. 

He added that Ukrainian News has not established 
an online publication, because it’s an independent 
operation with very limited resources. 

“To establish an internet publication would require 
extra time, labour and money, thus draining resources 
from the existing print publication with little foresee- 
able return. This would lead only to the collapse of 
both. To do this successfully I would need outside 
support and or partnership with other groups within 
the community that would have the resources to main- 
tain such an operation,” he said. 

He noted there are plans for such a development to 
take place. The Ukrainian National Federation is plan- 
ning to set up an endowment fund to move a broad- 
based Ukrainian Canadian media project forward. 

“Ukrainian News has been involved in preliminary 
talks about such a development, which would also in- 
volve the merger of two newspapers — ours and the 
New Pathway (Novyi Shliakh). We have agreed on 
matters of principle, but have yet to get into the con- 
crete means of implementation.” 

“But any long term plans of establishing a Ukrain- 
ian Canadian media vehicle to answer the needs of the 
21st century or even a number of such vehicles should 
be as inclusive as possible. We have to set aside our 
divisions within the Ukrainian Canadian community 
and look towards what unites us.” Levytsky added. 


PHOTO— HALYA WILSON 
Bohdan Romaniuk (left) presents the Outstanding Achievement Award to 
Marco Levytsky. 


UCPBA of Calgary 


honours Levyt 


(UCPBA/UkrNews)—The | Ukrainian-Canadian 


sky 


Business 


Professional Association (UCPBA) of Calgary presented its ен 
Achievement Award for 2014 to Ukrainian News Editor and Publisher, 
Marco Levytsky, at the UCPBA Annual General Meeting held in Calgary 
on June 26. 

Levytsky was selected to receive this Award in recognition of his 
unwavering commitment and dedication to the Ukrainian community 
in Canada over the past quarter century in providing it, and the broader 
Canadian community, a respected, independent and objective media 
voice on all matters touching Ukraine and Ukrainians in Canada. 

The award was presented by UCPBA President Bohdan Romaniuk. 

“Under his direction and leadership, Ukrainian News has consistently 
tackled issues of interest and concern to Ukrainian-Canadians that have 
either been ignored by the mainstream press in Canada or that have lacked 
fairness, balance and objectivity, including coverage of such issues as the 
Deschenes Commission on War Criminals in Canada, the demise of the 
Soviet Union and the emergence of an independent Ukraine in the early 
1990s, formal recognition by the Canadian government of the internment 
of Ukrainians as enemy aliens during WWI, securing legislative 
recognition in Canada of the Holodomor as a genocide, coverage of 
the Orange Revolution in Ukraine, reporting on corruption in Ukraine 
especially under the Yanukovych regime, the absence in the Canadian 
Museum of Human Rights of any meaningful exhibits on the Holodomor 
or the WWI internment of Ukrainians, and more current developments 


He said that he represents a certain generation of 
journalists who took over from the previous genera- 
tions to continue their work while adapting it to the 
changing times. 

“We now need a new generation of journalists who 
will be able to take over from my generation and con- 
tinue our work while adapting it once again to the 
changing times. I am willing to work with any indi- 
viduals and groups to work towards this goal. It is my 
sincere hope that my comments this evening provide 
food for thought so we can continue maintaining our 
Ukrainian Canadian community media and provide 
enough support to make it a viable vehicle to meet the 
local, national and international challenges of the 21st 
Century,” concluded Levytsky. 


job is to pick what he or she believes will be of most 
interest and importance to his or her readers and also 
make every effort to ensure it is, in fact, credible. 

“Third a Ukrainian Canadian community news- 
paper reports not only on events in Ukraine itself, but 
also on those which occur within our local commun- 
ities. In fact, that - not news from Ukraine — consti- 
tutes the bulk of the coverage in Ukrainian News. And 
I am pleased to say we have succeeded in establishing 
a network of contributors across Canada, so readers in 
Vancouver can find out what’s happening in Montreal 
-and vice versa. 

“The question then arises should the existing 
Ukrainian Canadian community media look at the 
possibilities of expanding into cyberspace. The an- 


U.S. sanctions spare BP and Exxon 


Cont. from Р. 7 

Washington added Rosneft’s chief executive Igor 
Sechin to the sanctions list a month later. 

The latest sanctions “could have been a lot worse,” 


to comment. 

A spokesman for BP, which has a 20 percent stake 
in Rosneft and a number of large joint exploration 
projects, said the company was considering implica- 


Douglas Jacobson, an attorney at Jacobson Burton in 
Washington and sanctions expert. “The sectoral sanc- 
tions list is extremely narrow in terms of parties and 
what it prohibits.” 


tions of the new sanctions, but had no additional com- 
ment at this point. 

A spokesperson for Schlumberger NV, which drills 
with Rosneft on the Russian island of Sakhalin, was 


in Ukraine such as the Maidan and the Revolution of Dignity as well as 
Putin’s Hitler-like invasion and annexation of Crimea and state-sponsored 


terrorism in Eastern Ukraine,” says Romaniuk 


The Outstanding Achievement Award is the highest honour that 
the Calgary Association can be bestow on any individual. The award 
was created in 2006 during the term of past UCPBA President, David 
Repetowsky. The first recipients of this award were (former) MP for 
Dauphin-Swan River-Marquette (Manitoba,) Inky Mark, and Senator 
Raynell Andreychuk (Saskatchewan), for their tireless efforts in 
shepherding through the House of Commons and the Senate, respectively, 
Mark’s Private Member’s Bill C-331, which called upon the federal 
government “to acknowledge that thousands of Ukrainian Canadians 
were unjustly interned as “enemy aliens” and disenfranchised in Canada 
during World War I, to provide funding to commemorate the sacrifices 
made by these Canadians and to develop educational materials detailing 
this dark period of Canada’s history”. Eight years after Mark commenced 
working on this legislation, Bill C-331 — The Internment of Persons 
of Ukrainian Origin Recognition Act — was passed unanimously by 
the House of Commons on November 24, 2005 and likewise received 
unanimous passage through the Senate the following day. 

Other distinguished recipients of this Award (which is not granted 
every year) include Andriy Hladysheysky, long-time President of the 
Shevchenko Foundation (2010); Gene Zwozdesky, who has held a 
number of Cabinet positions with the Alberta government and is currently 
Speaker of the Alberta Legislature (2011); Peter Shostak, one of Canada’s 
best known and most highly regarded artists of the past 50 years (2012); 
and Pavlo Grod, current President of UCC-National (2013). 

The Award is reserved for those distinguished Canadians (regardless of 
ethnic background) who, in the determination of the Executive Committee 
of the Calgary UCPBA, based on nominations received from UCPBA 
members, have made an outstanding and enduring contribution to the 
social, artistic, cultural, economic, and/or political fabric and wellbeing 
of Canada in general, and of the Ukrainian-Canadian community, in 
particular. 

Following the presentation of the award, Levytsky delivered a speech 
on the “Importance of Maintaining Ukrainian Community Media in 
Canada’. A lengthy Q&A session followed after which Levytsky was 
accorded an enthusiastic and heartfelt standing ovation by the audience. 


Obama told reporters the measures were “signifi- 
cant” but also “designed to have the maximum im- 
pact on Russia while limiting any spillover effects on 
American companies or those of our allies.” 

Thus far, Washington’s sanctions have had only 
a limited impact on the Russian energy industry, a 
cornerstone of the country’s $2-trillion economy, re- 
sulting mostly in higher borrowing costs for domestic 
companies. 

Even as the pressure has mounted over recent 
months, executives from Total, BP, Statoil and Exxon- 
Mobil have all visited Russia, underlining the import- 
ance they attach to business with the world’s leading 
oil producer with current output of around 10.5 mil- 
lion barrels per day. Rosneft alone pumps about 40 
percent of that. 

Experts said that Rosneft’s business partners would 
not likely be in danger of falling foul of the sanctions. 

The latest effort “will limit the sources from which 
Rosneft can get financing and thus raise the cost of 
capital for the firm,” according to Jason Bordoff, dir- 
ector of the Center on Global Energy Policy at Col- 
umbia University and a senior White House energy 
adviser until late 2012. 

“It does not prohibit U.S. firms from doing busi- 
ness with Rosneft ог bar Russian energy supplies from 
flowing into the global market.” 

Sechin, speaking at a BRICs meeting in Brasilia, 
said the sanctions would not affect Rosneft’s cur- 
rent project with ExxonMobil, but would damage 
the shareholders of U.S. companies cooperating with 
Rosneft. 

Exxon has a $10 billion joint venture with Ros- 
neft off the Pacific island of Sakhalin producing over 
100,000 bpd. A spokesman for the company declined 


not immediately available to comment. 

Chevron has a stake in a Russian pipeline and last 
fall inked a $10 billion deal to develop Ukrainian 
shale. 

“We are reviewing the sanctions to ensure strict 
compliance with the law and we continue to monitor 
events,” Chevron spokesman Kent Robertson said. 

A larger question may be Rosneft’s more than $15 
billion worth of oil-related finance arrangements 
known as pre-payment deals, in which loans are re- 
paid through future oil supplies. 

Such deals have raised billions of dollars for Ros- 
neft, which borrowed $30 billion in two separate 
loans in 2012 and 2013 to help finance last year’s 
$55 billion acquisition of TNK-BP. In addition to BP 
and Glencore, Rosneft has done deals with big global 
traders Vitol and Trafigura as well. 

With pressure over Ukraine mounting, however, 
some energy companies had already begun discussing 
a possible switch to using other currencies to settle 
the transactions. While oil is typically priced in U.S. 
dollars, in theory deals can be settled in any currency 
the counterparties agree on. 

Some firms had also begun to back away from 
dealing with Rosneft. Part state-owned lender Lloyds 
Bank pulled out of a $2-billion prepayment facility 
with Rosneft announced last month to avoid embar- 
rassing the UK government, bankers had said. 

"І think the Obama Administration is trying to 
squeeze Rosneft against continuing to go to the Exx- 
ons and BPs and asking for loans,” said Amy Jaffe, 
international energy policy expert at University of 
California, Davis. “Eventually, everything that limits 
a big state oil company’s access to financing would 
have an effect on production, just not right away.” 
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ФОТО —B. КОЛОС 
O. Галадза під час доповіді. 


Отець Галадза про обряд 
- вінчання в рукописному 
требнику 15-16 століття 


Дагмара Турчин-Дувірак, пресовий референт НТШ 

23 травня на черговому засіданні НТШ ім.Шевченка в То- 
ронто відбулася дуже цікава доповідь, яка зібрала чима- 

ло зацікавлених слухачів до Галерії КУМФ, що на вул.Блюр. 
Доповідач - отець Петро Галадза, професор Літургійних наук в 
Інституті Східнохристияниських наук ім. Митрополита Щептиць- 
кого в Університеті св. Павла в Оттаві, бувший декан Львівської 
Богословської Анадемії та основоположник Інституту Літургійних 
наук. 

На початку, отець Галадза розповів про величний проєкт, над 
яким він працює, а саме, транскрипцію на англійську мову та пере- 
ведення в цифровий формат, з супроводжуючим науковим аналізом 
та коментарями, українських літургійних рукописів, які, таким чи- 
ном, стануть доступними дослідникам поза Україною. Як зазна- 
чив о.Галадза, в Україні знаходиться понад 1000 надзвичайно важ- 
ливих літургійних рукописів, багато з них в поганому стані, отже, 
проект SEACLMUR допоможе зберегти їх для майбутніх поколінь. 
Також, початковий етап вимагає клопіткої роботи розшифрування 
слов'янських текстів рукописів, а це дає змогу залучити до проєкту 
та, таким чином, матеріально підтримати талановитих українських 
вчених. На сьогодні, в рамках проєкту вже транскрибовано 52 ру- 
кописи. Один з них - Требник 15-16 століття, що зберігається в 
Науковій бібліотеці ім.Стефаника у Львові. Аналізу обряду вінчання 
у цьому Требнику і присвятив свою доповідь о.Галадза. 

Требник - це збірка рукописів різних часів з обрядами вінчання, 

похорону та ін. Про давність текстів (15-16-те століття) свідчить 
правопис, що попереджує редакцію церковно-слов'янської мови, 
здійснену Мелетієм Смотрицьким в 1619 р. Також, у деяких тек- 
стах вжита молдавська мова, що переконує у важливій ролі волохів 
у творенні української культури того часу. Як підкреслив о.Галадза, 
до 1087 року візантійська церква не вимагала церковного обряду 
вінчання від усіх вірних, лише від осіб знатних та княжих родів. На 
руських землях, разом з християнством, був принятий грецький об- 
ряд вінчання. В 17-му столітті митрополит Петро Могила вніс деякі 
зміни, згідно латинської традиції. 
Коли порівнюємо сьогодні український та російський обряди 
вінчання, зауважуємо певні відмінності, однак вони стосуються не 
особливостей двох різних культур, а лише певних варіантів того ж 
грецького обряду, що в силу певних історичних обставин вкоренили- 
ся в різних місцевостях. Порівняння ж обряду, описаного в Требни- 
ку 15-16-го століття з обрядом, що встановився в українській церкві 
сьогодні, дозволяє усвідомити обряд як історичне явище, що протя- 
гом століть зазнав значних змін. 

Отець Галадза детально зупинився на послідовному аналізі всіх 
частин обряду та тих відмінностях, які відрізняють сучасне вінчання 
від вінчання Требника. Так, наприклад, в Требнику після того , як 
кладуть вінки на голови молодого та молодої, священик починає 
співати тропар Константину і Гелені, а в сучасному обряді цього 

немає, Цікава історія спільної чаші - неосвяченого вина, яка, оче- 
видно, прийшла від домашнього обряду та корениться у єврейській 
традиції. У Требнику після спільної чаші священик давав молодим 
випити меду. У румун цей звичай зберігся донині, а от в українців 
в сучасному обряді пиття меду вже не знайдемо. У Требнику 
після спільної чаші співався псалом, що сьогодні відкриває обряд 
вінчання. Також, наприкінці вінчання, як вказує Требник, співалися 
довгі мелізматичні догмати, що тривали понад 25 хвилин! При цьо- 
му, догмати співалися всіми віруючими у церкві, а це свідчить про 
високу культуру українців у ті часи. До речі, як додав о.Галадза під 
час жвавої дискусії після доповіді, певне збереження культури цер- 
ковного співу усіма віруючими в Галичині завдячуємо австрійському 
цісарю: 1820 року він видав указ про обов'язкову освіту русинів, що 
мають співати службу божу в церкві. 

Доповідь о.Галадзи розкрила надзвичайно цікаву сторінку 

- Української церковної історії. Започаткований HUM проєкт 
SEACLMUR видається надзвичайно важливим: завдяки цьо- 
му проєкту стародавні церковні рукописи, що зберігаються в 
українських книгосховищах, стануть доступними вченим усього 
світу та сприятимуть інтеграції української культурної спадщини в 
загальносвітову культуру. 
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Quo Vadis шевченкознавство? 


(Ювілейна Шевченківська конференція HTIL в Торонто) 


Дагмара Турчин-Дувірак, 
пресовий референт НТШ 

22 березня в Торонто відбулася ювілейна 
конференція, присвячена 200-річчю народження 
великого українського поета Тараса Шевченка. 
Конференція була організована Науковим Това- 
риством ім.Т.Шевченка 1 проходила в приміщенні 
Галерії КУМОФ, що на вул.Блюр. За концепцією го- 
лови організаційного комітету проф.Максима Тар- 
навського, метою конференції було ознайомити з 
новими осягненнями в ділянці шевченкознавства. 

Безперечно, найголовнішою подією стала 
доповідь гості з Києва, видатного українського 
літературознавця Тамари Гундорової. Пані Гун- 
дорова відома своїми надзвичайно цікавими кни- 
гами про український модернізм 1 постмодернізм, 


що захоплюють свіжими 1 несподіваними 
концепціями щодо літературних постатей, 
здавалося 6, добре вивчених традиційним 


літературознавством. Отож, і на конференції вона 
взялася представити "іншого" Шевченка, яким він 
постає у його російськомовних повістях. Відомо, 
що 9 повістей Шевченка, написаних на засланні, 
за життя поета не друкувалися і на думку чис- 
ленних, навіть близьких Шевченкові критиків, 
вважалися не вартими його поетичного генія. 
Однак, вважає Гундорова, вони є надзвичайно 
цікавими: з одного боку, це є енциклопедія пам'яті 
Шевченка, з іншого - це виклад його глибоких 
просвітницько-культурологічних та національно- 
цивілізаційних проєктів. Водночас, в повістях 
знаходимо Шевченка зовсім іншого, відмінного 
від поета-пророка, якого знаємо з його поетичної 
творчості. Тут він захоплюється інтелектуальною 
грою, часто містифікує читача, приміряючи різні 
маски, одна з яких - "кобзар Дармограй", "бідний 
протеже поета", що виступає то як персонаж, то як 
автор повістей. 

Серед культурницьких концепцій Шевченка, які 
вінпропонуєнасторінках своїх повістей, централь- 
не місце відводиться питанню емансипації жінки. 
Ідеалом для Шевченка стає тип освіченої жінки- 
хуторянки, українки, землячки, яка читає книжки, 


вивчає іноземні мови, а, проте, не цурається ні 
рідної мови, ні народного українського вбрання. 
Такий образземлячки Шевченко підносить до рівня 
божественної краси. Спеціальним цивілізаційним 
проєктом Шевченка стає ідея хуторянської культу- 
ри, як культури середнього стану, освіченого, та 
все ж за традиціями та побутом близького до се- 
лянства. Тут, вважає Гундорова, варто б дослідити 
та порівняти концепції хуторянства у Шевченка 
і Куліша. Окремого дослідження вимагає мова 
повістей. На думку Т.Гундорової, Шевченко пише 
свою прозу своєрідним російським суржиком, 
що наскрізь пронизаний українськими мовними 
інтонаціями. Тому, вважає д-р Гундорова, повісті 
Шевченко адресував не російським читачам, а 
своїм землякам, освіченим дрібним поміщикам, в 
садибах яких він гостював під час своїх приїздів в 
Україну. 

Друга частина конференції розпочалася стис- 
лим повідомленням д-ра Марка-Роберта Стеха про 
нову шевченківську енциклопедію. З попередніх 
подібних видань, зазначив д-р Стех, відомий дво- 
томний шевченківський словник, виданий ще за 
радянських часів. В 2000 році виникла ідея ви- 
дати академічну шевченківську енциклопедію в 
4 томах. До сьогодні вийшли 3 томи планованого 
видання, що за концепцією нагадує розширений 
шевченківський словник. Нова шевченківська 
енциклопедія, опублікована в Харкові цього року, 
яку представив д-р Стех, це абсолютно інакша 
енциклопедія, несхожа на всі попередні видання. 
Вона написана відомим дослідником українського 
бароко Леонідом  Ушкаловим i недаремно 
називається "Моя шевченківська енциклопедія", 
бо відбиває вже самим добором статей суб'єктивні 
уподобання автора. Як приклад, д-р Стех зачитав 
гасла під літерою "К" — кава, капелюх, кінець, 
квітка, ковбаса, козак, і зацитував статтю "Кава", 
що в дотепній формі розповідає про традиції 
кавування в Україні за шевченківських часів. 
Енциклопедія такого незвичайного формату вно- 
сить свіжий погляд на Шевченка та його добу i, 
без сумніву, притягне увагу нового читача до осо- 
би та спадщини поета. 

Власне, проблемі "Шевченко і його читачі", 
була присвячена доповідь професора Торонтсько- 


го університету Тараса Кознарського. Почавши від 
з'ясування питання, що таке читання, проф. Коз- 
нарський зазначив, що воно (читання) може бути 
надзвичайно різним. Розрізняємо читання як задо- 
волення культурних і духовних потреб; читання як 
втіху 1 приємність (подібно до ласування смачним 
кавуном); читання як емоційне співпереживання i 
катарсис; читання як одкровення і бунт; читання 
як спосіб самоусвідомлення; читання як культур- 
ну критику; врешті, читання як писання і писання 
як читання. Останнє було особливо характерним 
для шевченківської доби: книжки тоді були дуже 
дорогі, наклади малі, і тому читачі переписува- 
ли улюблені книжки і розповсюджували серед 
однодумців. Проф. Кознарський підкреслив, що 
для сучасників Шевченка читання його творів 
стало чимсь набагато більшим, ніж просто задо- 
воленням. Воно спонукало його співвітчизників, 
розпорошених у неозорій Російській імперії, до 
самоусвідомлення як українців. В окремих випад- 
ках таке самоусвідомлення призводило до духов- 
ного катарсису і бунту. "Страх охопив мене, - пи- 
сав М.Костомаров, - Шевченкова муза відкрила 
підземний склеп". Чи залишається таким Шевчен- 
ко для сучасного читача? Безумовно, вважає проф. 
Кознарський. Про це свідчить і документальний 
фільм, випущений нещодавно Сергієм Проскур- 
нею, де 365 осіб читають "свого? Шевченка, і 
постійна духовна присутність поета на Майдані 
впродовж драматичних подій минулої зими у 
Києві, 1 намагання дискредитувати постать поета 
російськими ЗМІ, що продовжують бачити в ньо- 
му серйозну загрозу як каталізатора спротиву. Та 
як би вони не старалися, завершив свою доповідь 
Т.Кознарський, Шевченко від цього аж ніяк не 
постраждає. 

У доповіді “150 років музичної шевченкіяни" 
д-р Дагмара Турчин-Дувірак простежила, як 
мінялася музична інтерпретація Шевченка-поета 
впродовж різних перодів української історії. Ка- 
нон встановив Микола Лисенко у другій половині 
ХІХ століття: у його безпрецендентній "Музиці до 
"Кобзаря"? Шевченка?, що налічує біля 90 творів, 


він представив Шевченка як поета справді народ- 
ного і національного, поета пророка 1 будівничого 
української нації. У 1920-х роках композитори 
Радянської України акцентували в поезії Шевчен- 
ка в першу чергу соціальні та революційні мотиви. 
В роки другої світової війни, з метою повернути 
лояльність українців, Шевченко як національний 
поет був частково реабілітований комуністичною 
владою. У новаторські 1960-ті молоді композито- 
ри Мирослав Скорик і Леся Дичко модернізують 
Шевченка гостро сучасними композиційними за- 
собами. У рефлективних 70-80-тих Шевченко стає 
поетом інтимного "читання для себе" у творчості 
Валентина Сильвестрова. У 90-тих українські 
рок-гурти підіймають Шевченка як гнівного поета 
молодіжного бунту. Нарешті, трагічні події Майда- 
ну зими 2013-14 року були знову ж таки осмислені 
Шевченковим словом у музичному прочитанні 
Сильвестрова — його “I вам слава? пам'яті Сергія 
Нітояна. 

У заключній доповіді конференції проф. Максим 
Тарнавський зробив огляд сучасної англомовної 
шевченкіяни. На превеликий жаль, ствердив проф. 
Тарнавський, стан її є невтішним. Наукових статей, 
присвячених Шевченку, в останні роки з'явилось 
небагато. Курси про Шевченка на університетах 
поза Україною, фактично, вмирають, і головна 
причина цьому - незадовільні переклади його 
віршів англійською мовою. Щождо перекладів - 
то вина у цьому не лише перекладачів. Справді, 
поезія Шевченка є настільки примхливою, має 
стільки неповторної музичності та несподіваної 
зміни ритміки, що передати її своєрідність іншою 
мовою є надзвичайно важко. Як доказ, проф. Тар- 
навський порівняв кілька англійських перекладів 
відомого уривку з поеми Шевченка "Причинна" 
(Реве та стогне Дніпр широкий"). Кожен 3 наведе- 
них перекладів має свої достоїнства і вади, а проте 
жоден не здатен передати всю чарівність Шевчен- 
кового слова. 

Доповіді викликали безліч питань та вилилися у 
жваву дискусію, яка ще раз переконала: Шевчен- 
ко i у 21-му столітті залишається надзвичайно ак- 
туальним для українців, а його творчість вимагає 
найпильнішої уваги сучасних Ta майбутніх 
шевченкознавців. 
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Putin’s aggression shatters 
myths, CUF president says 


Reports on how money raised for Maidan victims is used 


(UkrNews)—Vladimir Putin’s aggression against 
Ukraine has shattered several myths, says the President 
of the Canada Ukraine Foundation. 

The first of these is that Russian people are our 
brothers, Victor Hetmanczuk told Ukrainian News 
in an interview prior to his public appearance at St. 
John’s Institute in Edmonton, July 17. 

This in turn has led Russian speakers in Eastern 
Ukraine to acknowledge themselves as Ukrainian cit- 
izens, something they had not done before. 

The other myth is the West will help us. Instead 
Ukrainians have to stand on their own feet, said Het- 
manezuk. 

The third myth is that Ukraine has international se- 
curity guarantees. The 1994 Budapest memorandum 
had no mechanism for enforcement, thus it has been 
useless in preventing Russia’s aggression, he noted. 

Hetmanczuk said current Western sanctions against 
Russia are not effective. The most effective tool that 
could be used would be for the United States to flood 
the global oil market with its strategic reserves, which 
would drop the price to $80 per barrel, thus affecting 
Russia’s petro-based economy. 

He added that he would be addressing these myths 
during his presentation on “How are your and other 
Canadian financial contributions helping the wounded 
from the EuroMaidan Demonstrations?”. 

In his report Hetmanezuk outlines CUF’s 2014 hu- 
manitarian initiatives. These include the following 
projects: 


Medical Needs Assessment Trip to Ukraine 

In April 2014 CUF sent a needs assessment team 
of healthcare professionals to Ukraine. For over two 
weeks the needs assessment team travelled to Kyiv, 
Lviv, and Donetsk. They met with key government 
officials and stakeholders, non-governmental organ- 
izations (NGOs), medical professionals in many 
different disciplines, religious figures, international 
organizations, and international diplomats. Short, 
medium and long-term outcomes were identified. 


| ~“Ventilator for Donetsk Oblast 


Trauma Hospital - ICU Unit 

Krystina Waler and Ulana Suprun purchased and 
delivered the machine after the medical mission team 
departed back to Canada. A ventilator was delivered 
to the Oblast Trauma Hospital in Donetsk and has 
already been used to save lives 


Round Table for Psychological 
Healthcare Professionals 

28 Ukrainian Psychological volunteers from vari- 
ous regions of Ukraine along with Ulana Suprun 
from the Ukrainian World Congress, the head of 
UNICEF Ukraine, Gabrielle Akimova along with 
2 other colleagues, and two Disaster Psychological 
Relief and Post Traumatic Stress Disorder Treat- 
ment experts from the United States, Bruce Young 
and Dr. Francis Abueg via Skype participated in the 
Round Table, which dealt with Post-Traumatic Stress 
Disorder (PTSD). It provided an opportunity for 
the various groups of psychologists to put together 
their proposals, improve on them, and facilitated 
the cooperation of the different groups to create a 
comprehensive plan for the development of the re- 
habilitation centers for those injured in the events 
surrounding the Euromaidan. 


Supporting new Non-Governmental 
Organization “Initiative E+” 

“Initiative E+” is a group of volunteers that spon- 
taneously came together during the Euromaidan 
movement. They are currently composing a list of all 
citizens with serious injuries resulting for their in- 
volvement in the Euromaidan movement. The list is 
projected to have at least 600 names on it. The young 
volunteers travel the country searching for injured to 
add to their list to make sure that it is as comprehen- 
sive as possible. CUF helps fund their efforts. 


Caritas Ukraine Euromaidan Family 
Rehabilitation Pilot Project 

Caritas will be assessing the medical, psychologic- 
al, social and legal needs of 30 families. Victims 
and their families (approximately 150 dependents) 
will receive rehabilitation, counseling, medical and 
legal services to help them overcome the hardships 
they are facing as a result of their involvement in 
Euromaidan. 


Seminar in Cooperation with the International 
Red Cross for Mobile Medical Brigades 

Hetmanczuk, Suprun, International Red Cross train- 
ers held the seminar with 35 medics heading to the front 
lines in Eastern Ukraine were trained in field-based 
first aid, CPR, and psychological first aid. The purpose 
of this project was to develop rapid response teams to 
prevent the traumatic events consequences in the areas 
of conflict and emergency situations. Importance was 
placed on mental well being of all of those involved in 
the efforts in Eastern Ukraine. 


Mobile Medic Brigades 

36 trained medics (3 teams of 12 mobile medic 
brigades) Medics will rotate providing field-based 
first aid, CPR, and psychological first aid to civilians 
and soldiers on the front lines in Eastern Ukraine. 


Sending Euromaidan Victim’s Children 


- and Displaced Crimean Tartar Children 


to Camp in Western Ukraine 

CUF will fund 50 children who have faced addi- 
tional struggles over the last few months will join 
a camp in the Carpathian Mountains of 350 children 
run by the New Generation International Charitable 
Fund (NGICF), and Help Us Help the Children 
(HUHTC). HUHTC has been involved in running 
camps and programs for orphans in Ukraine for over 
20 years. Each child will travel to the Carpathian 
Mountains two weeks. They will have the chance to 
enjoy nature while participating in life-skills build- 
ing workshops. Psychologists will be working with 
and counseling the children. (See also the article 
below.) 


Rainbow Medical Mission 

Canadian medical professionals will work along- 
side Ukrainian medical professionals sharing strat- 
egies and expertise. The mission will treat approxi- 
mately 100 patients with post-traumatic deformities, 
resulting from conflicts on the Euromaidan and 
Eastern Ukraine. Together the medical profession- 
als will perform reconstructive surgeries to treat 
post-traumatic deformities (craniofacial defects and 
deformities, burn scar contractures, scars, upper ex- 
tremity defects and deformities). 


Help us help the displaced children of Ukraine 


By Larisa Hayduk 

Euromaidan, or the Revolution of Dignity, and the 
following events in Ukraine have attracted the attention 
of the world. Tens of thousands of people, among them 
many children, have been displaced from their homes 
due to violence. The time will come when Ukraine 
will become a prosperous European country, but now 
is the time when we can and should help. Together we 
can make a difference in the lives of many children 
who have been suffering through these difficult times. 
Our goal is to collect $45,000 in a short period of time 
to support the displaced children of Ukraine. 

Your contribution will support the efforts of Help 


Us Help The Children to send 400 displaced orphan 
children from all over Ukraine, including 200 children 
from Crimea, Donetsk and Luhansk regions, to a 
summer camp in Ukraine. The camp will take place 


in Vorokhta, Ivano-Frankivsk Region, from July 21 


to August 3, 2014. The children will participate in a 
variety of Arts, Craft, Sports, and Spiritual workshops. 
There will be psychological support during their stay 
at the camp. 

Help Us Help The Children is a charitable 
organization with almost 20 years of successful work 
with orphans in Ukraine (http://huhtc.org). We will 
make sure your donation will go directly to help the 
children and tax receipts will be issued. 

We all have a choice. We can ignore, we can be 
indifferent, or we can act. Let’s act together. Choose to 
help. 


13 


Janischewskyj. Scholarship recipient Nadia Zavorotna with UCRDC 


Vice-president, Mykola Derzko 


Wasyl Janischewskyj 
Scholarship awarded 


By Oksana Zakydalsky 

The Wasyl Janischewskyj Scholarship was established by the Ukrain-- ~ 
ian Canadian Research & Documentation Centre (UCRDC) in mem- 
ory of one of its founding members and long-time Chair, Prof. Wasy] 
Janischewskyj. The first prize of the scholarship is valued at $8,000 and 
has been awarded to Nadia Zavorotna of Toronto. 

Zavorotna submitted, as her research topic, “Ukrainian émigré schol- 
arly life in Czechoslovakia in the interwar period”. She believes that the 
exploration of this particular period is crucial for understanding Ukrain- 
ian intellectual history and she plans to produce a monograph in English, 
which will then be translated into Ukrainian. 

Her outline of the monograph includes the following topics: a de- 
scription of the opportunities that the Czechoslovak government pro- 
vided the intellectual and cultural forces of the former Russian Empire, 
and some former Austro-Hungarian lands, to actively participate in the 
academic, social and cultural life in Czechoslovakia; the institutions of 
higher learning created there by Ukrainian scholars; biographies of ma- 
jor Ukrainian scholars who lived and worked in Czechoslovakia; and 
publishing activities of the Ukrainian scholarly community in Prague. 

Zavorotna’s methodology includes online research as well as schol- 
arly travel — to Prague, Munich and Harvard — to consult primary 
sources and rare periodicals. She is particularly interested in accessing 
the Prague Archive, which was taken from Prague in 1945 and has now 
become available to researchers. 

Zavorotna is a history graduate of Chernivtsi National University; 
she holds an MA in European, Russian and Eurasian Studies from the 
University of Toronto. She is a professional librarian and is currently 
working as a Reference Specialist at the Petro Jacyk Resource Centre at 
the University of Toronto. She has published articles, reviews and bibli- 
ographies in scholarly publications and is the winner of several awards 
and scholarships. 

Prof. Janischewskyj was born in Prague in 1925, studied engineer- 
ing in postwar Germany and the University of Toronto, where he began 
teaching in 1959. Although a scientist by profession, he devoted much 
time and effort, beginning in 1984, to Ukrainian historical research, par- 
ticularly to the production of UCRDC films on the Holodomor and on 
Ukraine in World War П. He died in Toronto on February 16, 2011. 


New members appointed to 


Internment Endowment Council 


(FWWIRF)—The First World War Internment Recognition Fund 
is pleased to announce the appointment by the Board of Directors of 
The Ukrainian Canadian Foundation of Taras Shevchenko of two new 
members to the Endowment Council effective July 1 —namely, Dr. Sima 
Aprahamian, to serve as the representative of the Armenian National 
Committee of Canada, and Suleyman Giiven, as the representative of the 
Kurdish community. 

Dr. Aprahamian, who holds a Ph.D. degree in anthropology (1989, 
McGill University), is a Research Associate at the Simone de Beau- 
voir Institute at Concordia University. Her current research is entitled 
Narratives of Displacement. At the Simone de Beauvoir Institute, she 
has taught many courses including Introduction to Women’s Studies, 
Women’s Organizing & Resistance Across Cultures, Women, Science & 
Technology. She has also developed and co-taught courses on Anthropo- 
logical Theory and Field Research. She has numerous publications and 
has organized several academic events and conference panels. She has 
presented many papers in peer reviewed international conferences as 
well. She has conducted field research in Lebanon, Armenia and Canada. 

Giiven, a Kurdish Alevi from the Dersim Province of Turkey, arrived 
in Canada in April 1991 as a refugee. He is the editor of Yeni Hayat, 
a Canadian-Turkish/ Kurdish newspaper; the Acting Vice President of 
the National Ethnic Press and Media Council of Canada for the past 
three terms; and the founder of the Toronto Kurdish Community Cen- 
tre. Gliven received awards from the Toronto Refugee Affairs Council 
(TRAC) in April 2000 and the National Ethnic Press and Media Council 
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Newly elected UCPBA president Vasyl Pawlowsky (5" from the left), 


outgoing president Zorianna Hrycenko- 
Luhova (3” from left), with other members at the Montreal UCPBA-AGM. 


UCPBA-Montreal holds its AGM 


(UCPBA-Montreal)—The Ukrainian-Canadian 
Professional and Business Association of Montreal 
(UCPBA) held its Annual General Meeting at the 
Ukrainian Youth Centre on June 26 electing Vasyl 
Pawlowsky president for the 2014-2016 term. UC- 
PBA-Montreal is a member organization of UCC- 
Montreal, with the UCPB Federation. 

This year, UCPBA-Montreal will mark its 60" anni- 
versary (1954-2014). The outgoing president Zorianna 
Hrycenko-Luhova, who was the first woman president of 
the Montreal club, serving several terms, provided a par- 
tial list with her president’s report of an overview of the 
many outstanding speakers the Montreal club organized 
in the past, which included speakers Dr. Manoly Lupul, 
Mayor Vera Danyluk, Dr. Frank Sysyn, Prof. Jaroslav 
Rozumnyj, Ivan Drach, former Federation president 
Oksana Bashuk-Hepburn, Gerry Weiner, John Kolasky, 
Orest Nowakivsky and many more. The list was to offer 
а reminder and give a background to newer members of 
the diverse Ukrainian Canadian issues and concerns the 
club in Montreal addressed, and hopefully inspire a con- 
tinuation of active community involvement. 

Zorianna reported on the recent work of the UCPB 
Federation which had a meeting at the 24" Triennial 
UCC Congress in Toronto in November 2013, fol- 
lowed by four monthly teleconference meetings 
chaired by Eugene Zalucky, with participation of rep- 
resentatives from various branches including Mont- 
real, in order to invigorate and resurrect the Federa- 
tion and its branches. A Federation Convention is 
planned for September 2014, in which a new Federa- 
tion executive will be elected and a new Federation 
constitution will be ratified. Federation President, 
Mykhailo Wawryshyn, stated that now it is more im- 


portant than ever to have a strong Ukrainian diaspora, 
a strong Federation and branches to take leadership 
role Canada-wide in many areas. 

Outgoing Montreal president, Zorianna H-Luhova, 
stressed at the AGM the need to organize its archives 
to ensure the historical record of the club is docu- 
mented, the need to continue to work closely with the 
university students at McGill, Concordia and Univer- 
sity of Montreal, potential future members of the club, 
the need to support the project-proposal spearheaded 
by Orest Humenny of establishing one Ukrainian 
center in Montreal, and the need to continue to work 
closely and support Spirit Lake Internment Interpreta- 
tive Centre near Amos, Quebec, which develops pub- 
lic awareness of the second largest internment site in 
Canada in which over 1,200 were unjustly interned, 
mainly Ukrainians, most from the Montreal area, and 
shares the story of the early history of Ukrainian im- 
migration to Quebec and Canada. 

Following her report, she introduced the new 
president, Vasyl Pawlowsky, who worked for ten 
years in Ukraine for NGO’s and was the secretary and 
president of Ukraine’s first English-language Rotary 
Club in Kyiv. In his remarks he affirmed his commit- 
ment to reach out to university graduates, to re-build 
the club’s membership, reaching out to newer mem- 
bers, young professionals, including the new arrivals 
of the fourth and fifth wave, and increase the use of so- 
cial media in building interaction between members. 

A wine and cheese reception followed the AGM, 


-with members sharing their ideas for the club’s future 


in Montreal and its Federation and recalling the input 
of past presidents such as Prof. Yarema Kelebay, with 
his many years of contribution. 


Camp Saint Volodymyr offers fun and faith 


By Mykhailo Ozovych 

As a second year theology student and seminarian 
in Ottawa for the Ukrainian Catholic Eparchy of New 
Westminster, І was assigned to our Eparchial summer 
children’s camp — Camp Saint Volodymyr, this past 
summer as a catechist. My responsibility was to pro- 
vide some religion lessons for our campers. But at the 
end of the week, I realized that I learned so much from 
our campers — how to be holy, faithful, joyful, play- 
ful, pious, and a prayerful friend of Christ. 

After spending a faith-inspiring week on the shores 
of beautiful Lake Okanagan, British Columbia, with 
more than 50 children and camp counsellors and sup- 
port staff, I was sure that Jesus really meant it when 
He said to His disciples: “Truly I tell you, unless you 
change and become like little children, you will never 
enter the kingdom of heaven” (Matthew 18:3). 

Every day of camp was full of activities. Our cat- 
echism lessons centred on the Holy Mysteries (Sacra- 
ments) of Initiation of our Church, namely, Baptism, 
Chrismation (Confirmation) and the Holy Eucharist 
in the light of the Year of Faith in Catholic Church 
and 1025th Anniversary of Baptism of Kyivan Rus’- 
Ukraine. Along with our daily morning prayers and 
evening prayers, we also celebrated other liturgies. 
Everyone had an opportunity to go to Confession 
and to unite themselves with Christ through the Holy 
Eucharist during the Divine Liturgy. 

An important part of the preparation our liturgies 
were the singing lessons with my fellow seminarian 
from the Eparchy of Edmonton, Cyril Kennedy, our 

singing instructor. During these lessons, children had 
an opportunity to learn the traditional Byzantine chant 
of our Church. 

I was so impressed at how each camper participated in 
each activity with earnest hearts full of joy, be it at prayer, 
during games, or water activities. The way in which chil- 
dren prayed and sought to know to God was amazing: the 
voices of our children at prayer singing together sounded 
angelic. During the Divine Liturgy under the open blue 
skies with brilliant sunlight, we sang: “Let us who mystic- 
ally represent the cherubim...” J really felt in heaven. 


Saint Volodymyr participants Sofiya Stavkovy, left, 
and Megg Lynn Kuzyk. Photo courtesy of the Eparchy 
of New Westminster 


After singing campfire songs, the children had a quiet 
time to offer prayers, at which we would respond by 
singing “Kyrie eleison” (Lord, have mercy). As camp- 
ers and support staff offered their own petitions, or what 
they would want all other campers to pray for, I felt a 
deep sense of what our Church communities ought to 
be—that is, a community of people who have fun, play, 
worship, help others, and pray together. I hope that this 
is something they will bring back to their homes. 

We placed great emphasis on works of mercy that 
we are all called to perform. I tried to teach them how, 
in our day-to-day lives, we can feed the hungry, visit 
the sick, and pray for others. In turn, they taught me 
how, with a smile, to bring happiness; with a hug, to 
bring comfort; and, with a laugh, to bring joy. | 
Mykhailo Ozovych, a theology student and seminarian 
for the Eparchy of New Westminster in British Colum- 
bia, is one of 44 seminarians supported by Catholic 
Missions In Canada this year. 


This article appeared in the Summer 2014 issue of 


Catholic Missions In Canada. www.cmic. info 
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Pro-Russians commit 
most tortures, says Al 


(UkrNews)—Amnesty International has gathered graphic and 
compelling evidence of savage beatings and other torture meted out 
against activists, protesters and journalists in eastern Ukraine over the 
last three months, reported the international human rights organization on 
July 11. У 

A new briefing, Abductions and Torture in Eastern Ukraine, details the 
findings of a research trip to Kyiv and south-eastern Ukraine in recent 
weeks. It documents allegations of abduction and torture perpetrated by 
separatist armed groups and pro-Kyiv forces. 

“With hundreds abducted over the last three months, the time has come 
to take stock of what has happened, and stop this abhorrent ongoing 
practice,” said Denis Krivosheey, Amnesty International’s Deputy 
Director of Europe and Central Asia in a media release. 

“The bulk of the abductions are being perpetrated by armed separatists, 
with the victims often subjected to stomach-turning beatings and torture. 
There is also evidence of a smaller number of abuses by pro-Kyiv forces.” 

There are no comprehensive or reliable figures on the number of 
abductions, but the Ukrainian Ministry of Interior has reported nearly 500 
cases between April and June 2014. The UN Human Rights Monitoring 
Mission for Ukraine has recorded 222 cases of abduction in the last three 
months. 

Amnesty International also met with various ad-hoc self-help groups 
which have been collating details on the escalating number of abductions. 
The research team has been provided with a list of more than 100 civilians 
who have been held captive. Allegations of torture have been made in the 
majority of cases. 

Abductions have taken place across eastern Ukraine, in the Donetsk 
and Luhansk regions. Those targeted include not only police, the military 
and local officials, but also journalists, politicians, activists, members of 
electoral commissions and businesspeople. 

“Now that pro-Kyiv forces are re-establishing control over Slavyansk, 
Kramatorsk and various other places in eastern Ukraine new captives 
are being released almost daily with an increasing number of disturbing 
cases emerging. It is time that these are meticulously documented with 
perpetrators brought to justice with victims awarded compensation,” said 
Krivosheev. 

Hanna, a pro-Ukrainian activist, told Amnesty International how she 
was abducted by armed men in the eastern city of Donetsk on May 27. She 
was held for six days before being released in a prisoner exchange. She 
described to Amnesty International how she was violently interrogated. 

"Му face was smashed, he punched me in the face with his fist, he was 
trying to beat me everywhere, I was covering myself with my hands... I 
was huddled in the corner, curled up in a ball with my hands around my 
knees. He was angry that I was trying to protect myself. He went out and 
came back with a knife.” 

Hanna showed us the scars on her neck, arms and legs where she was 
sliced with the blade: there is a stab wound in her knee, her right index 
finger is still heavily bandaged in a plastic splint. 

She also described how her interrogator made her write a separatist 
slogan on the wall, in her own blood. 

While most abductions appear to have a “political” motivation there is 
clear evidence that abduction and torture is being used by armed groups 
to exert fear and control over local populations. People have also being 
abducted for ransom. 

Sasha, a 19-year-old pro-Ukrainian activist, fled to Kyiv after he was 
abducted by separatists at gunpoint in Luhansk. He said he was beaten 
repeatedly for 24 hours. 

“They beat me with their fists, a chair, anything they could find. 
They stubbed out cigarettes on my leg and electrocuted me. It went on 
for so long, I couldn’t feel anything anymore, I just passed out,” he told 
Amnesty International. 

He was finally released after his father paid a US$60,000 ransom. 

While the vast majority of allegations of abduction and torture are 
levelled against separatist pro-Russian groups, pro-Kyiv forces, including 
self-defence groups, have also been implicated in the ill-treatment of 
captives. 

Amnesty International’s research team travelled from Kyiv to the 
south-eastern sea port of Mariupol which has “changed hands” twice in 
the last two months. 

On June 13 Ukrainian forces took back control of the city from an 
armed group calling itself the Donetsk People’s Republic (DNR). 

One local government official in Mariupol, who wished to remain 
anonymous, told Amnesty International how they heard a captive 
separatist fighter wailing in pain at the hands of pro-Kyiv forces who 
were seemingly trying to extract information about the separatists. 

In a separate case, a 16-year-old boy Vladislav Aleksandrovich was 
abducted after he posted video footage of earlier law enforcement 
operations in Mariupol on June 25. 

In a video published after his release on June, Vladislav can be seen 
sitting behind a masked man in a camouflaged uniform. The man has a 
hand on Vladislav’s head and is threatening him and “all others” who put 
Ukraine’s unity in danger with reprisals. 

In a subsequent video interview, Vladislav claims that he was tortured, 
hit with rifle butts in his back, punched and forced to write a “statement 
to the people of Ukraine”, and shout pro-Ukrainian nationalist slogans. 

“In Mariupol police and military were nowhere to be seen during our 
visit. There was a complete vacuum of authority and security, with fear 
of reprisals, abduction and torture permeating amongst the people,” said 
Denis Krivosheev. 

Amnesty International is calling on the Ukrainian government to create 
asingle and regularly updated register of incidents of reported abductions, 
and thoroughly and impartially investigate every allegation of abusive 
use of force, ill-treatment and torture. 
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Donetskseparatists dig inforstreetfighting 


By Charles Recknagel 
and Merhat Sharipzhan 

(RFE/RL)—Empty streets, machine-gun 
nests, and rebels vowing to fight to the end. 

That’s Donetsk today as separatists turn it 
into a bastion they hope can withstand any 
Ukrainian military effort to oust them. 

After being pushed out of Slovyansk on 
July 5, hundreds of pro-Russian fighters 
have fallen back to Donetsk and dug in for 
street warfare. 

Oleksiy Matsuka, the editor of the Don- 
etsk-based “Novosti Donbassa” news site, 
says that separatists are setting up positions 
at key crossroads to rake them with crossfire. 

“The separatists are establishing firing 
positions along the major transport routes 
and if the Ukrainian Army enters Donetsk, 
they will shoot at the army right from those 
firing positions,” he says. “People in the 
neighborhoods are constantly informing the 
State Security Service and Defense Ministry 
about the establishment of new firing pos- 
itions.” 

He adds that some residents have seen 
their homes and apartments commandeered 
for gun emplacements. 

Matsuka, whose news site is critical of 
the separatists, recently moved to an undis- 
closed location outside the city due to fears 
for his personal safety. 

There are other signs, too, that the sep- 
aratists are fortifying Donetsk for a major 
battle. 

Matsuka says the city’s asphalt streets are 
so rutted by tank tracks and the passage of 
other heavy armored vehicles that driving 
on them today in an ordinary car requires 
constant swerves and detours to avoid the 
potholes. The armored vehicles appear and 
disappear as they move around the city from 
one position to another. 

No one knows how many separatists fight- 
ers are now in the city, but residents say they 
have become far more visible than they were 
before the fall of Slovyansk, some 100 kilo- 
meters north of Donetsk. 


Before the separatists lost рацію their 
~~ Presenve-im. Donetsk was largely confined to 


their headquarters downtown in the regional 


A pro-Russian separatist from the Vostok Battalion stands in front of T-64 tanks in Donetsk 


administration building. Now, while the 
building still serves as the seat of the self- 
proclaimed separatist “Donetsk People’s Re- 
public,” the fighters roam freely throughout 
the city, traveling in groups of 10 to 15 and 
heavily armed. 

Matsuka says the presence of so many 
fighters cows those residents who have not 
fled Donetsk, which once had a population 
of a million but is now noticeably empty. He 
says those who remain mostly stay indoors 
and work from home. Most workplaces and 
shops have closed and many store windows 
are boarded over with plywood. 

At the same time, Matsuka says, the city’s 
public transportation has virtually ground to 
a halt, with just half of it still working. Car 
theft is rampant and the traffic police have 
quit en masse after four police officers were 
reportedly shot at point-blank range early in 
July. 

Matsuka says that most of the city’s po- 
lice have long since decamped to Mariupol, 
some 230 kilometers from Donetsk. He says 
those policemen who do continue working 


in the city mostly do so in plainclothes, try- 
ing to discreetly maintain order while not 
challenging the separatists who control the 
streets. 

At night, heavy explosions echo over the 
rooftops. It is the sound of artillery fire in 
the suburbs of the city around the airport, the 
only part of Donetsk that is in the hands of 
Ukrainian forces. 

Uksainian forces ousted separatists from 
the airport in May after they occupied it im- 
mediately following the inauguration of new 
Ukrainian President Petro Poroshenko, os- 
tensibly to prevent him from coming to Don- 
etsk. 

But while the airport was retaken intact, 
it has since been destroyed by separatist ar- 
tillery targeting the Ukrainian forces’ pos- 
itions. 

“The airport is in a suburb and a 5-kilo- 
meter area around it is controlled by the 
[Ukrainian] National Guard but the separa- 
tists shell the airport every day with artil- 
lery,” Matsuka says. “They place their can- 
nons [in residential areas] several kilometers 


away from the fenced zone [controlled by 
the National Guard] and shoot from there.” 

“Residents in the [adjacent] neighbor- 
hoods send us photos and the images are 
really striking,” he adds. “There is laundry 
hanging on the line and right next to it there 
is a cannon shelling the airport.” 

As the separatists prepare for a showdown 
in Donetsk, the big question is whether Kyiv 
would dare to launch a military operation 
against it. 

“Tn Slovyansk, the Ukrainian government 
essentially used its superior firepower, air 
power, and artillery, to blast the city until the 
rebels felt they had to withdraw,” says Mark 
Galeotti, a Moscow-based security analyst 
and New York University professor. “Well, 
for Donetsk, if the Kyiv forces do actually 
use artillery that will have major conse- 
quences in terms of civilian casualties.” 

But there is another factor Kyiv must 
weigh. “If Kyiv’s forces want to take Don- 
etsk, they are going to have to go in to do it 
street by street,” Galeotti notes. “That means 
precisely the kind of messy, scrappy urban 
combat that favors the defender and is the 
kind of close fighting that so far the insur- 
gents have proven better at than the govern- 
ment forces.” 

So far, the Ukrainian government has 
sought to reassure the population of Donetsk 
that the city will not become a battleground. 
The commander of the Ukrainian Nation- 
al Guard, Stepan Poltorak, has stated on 
Ukrainian television that there are no plans 
to shell Donetsk. 

But the self-described governor of the 
people’s republic, Pavel Gubarev, has shown 
no signs of showing he would give up the 
separatists’ largest stronghold without a fight. 
“We will begin a real partisan war around the 
whole perimeter of Donetsk,” Gubarev told 
a crowd of supporters in Donetsk on July 
7 as separatist fighters flowed into the city 
after being routed from Slovyansk. 

“We will drown these wretches in blood.” 
Donetsk, which once had a population of a 
million, is now noticeably empty, a resident 
journalist says, and those who remain mostly 
stay indoors and work from home. 


Slovyansk: A city liberated from separatists, but badly wounded 


By Glenn Kates 

(RFE/RL)—For three months, Slovyansk’s 
city-hall chamber had served as the nerve 
center for pro-Russian separatists. 

Vyacheslav Ропотагуоу, the self-declared 
“people’s mayor,” used its small chamber as 
a personal soapbox from where he would de- 
nounce what he called the “junta” in Kyiv. 
And the building’s dank basement served as 
a virtual cell to detain hostages. 

Now, the Ukrainian forces who retook 
the city on July 6 are using the building 
as a makeshift food bank for Slovyansk’s 
130,000 shell-shocked residents. 

In the city hall and in the main square sur- 
rounding it, long lines have formed for resi- 
dents to collect handouts of goods like bread, 
kielbasa, and watermelon. 

Oleksandr, a Slovyansk resident, express- 
es relief, telling RFE/RL’s Ukrainian Service 
that local stores had not been able to provide 


staples for over two weeks and retired resi- 
dents had not received their monthly pen- 
sions in months. 

And in a video released by Ukraine’s De- 
fense Ministry, dozens of residents — some 
with children — gather to embrace and thank 
Ukrainian troops for liberating the city. 

But the food lines and public displays of 
affection in the city that had become one of 
the separatists’ central strongholds and a ma- 
jor front in armed battles with Kyiv do not 
necessarily signal an easy road ahead for the 
central government. 

Interviews by Ukrainian media with local 
residents reveal a tension between those who 
are relieved by what appears to be a halting 
of the recent violence and those who blame 
Kyiv for the unrest. 

“The rebels defended us,” one woman told 
HromadskeTV, a Kyiy-based online video 
news service. “They didn’t go to Maidan, 


Ukrainian ae 5 ен food to residents of Sloyy ansk one rs afier ке ating the city 
from pro-Russian separatists. 
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they were here in their native city — they 
were our boys. Not Russians, not Chechens, 
no one but our people.” 

But another, carrying two loaves of bread 
in her hand, nervously talks about the darker 
side of rebel control. 

“T saw from the window that the ‘defend- 
ers’ had arrived,” she said, sarcastically re- 
ferring to the pro-Russian separatists and 
their intimidation tactics. “Taking people, 
placing bags over their heads, and putting 
them in car trunks.” 

A third woman, offended, demanded she 
prove her charges, while a fourth called the 


accusations “nonsense.” 

Other residents interviewed, including 
those who support Kyiv, said they had neigh- 
bors and friends who have joined the separa- 
tists, signaling potential long-term divisions 
in the city. 

Assuming Kyiv holds onto Slovyansk, its 
repair will require investment. 

Dangerous remnants of separatist mil- 
itants still remain prevalent. 

And in addition to repairing damaged 
buildings and homes, there are immediate 
demands like restoration of water and elec- 
tricity to much of the city. 


30 Ukrainian 


troops killed 


in rebel missile attack 


(RFE/RL)—An adviser to Ukrainian In- 
terior Minister Arsen Avakoy says separatist 
rebels in the east killed as many as 30 gov- 
ernment soldiers in a rocket attack, July 11. 

Zoryan Shkyryak is quoted by Reuters as 
saying the rebels used Grad multiple-rocket 
launchers in their assault. 

“Up to 30 [were killed],” Shkyryak said. 
“It is not excluded that the number of victims 
will rise because these bloodthirsty scum de- 
spicably shot from Grad [rocket] systems 
and there is destruction.” 

Shkyryak said authorities would react 
swiftly to punish the perpetrators. 

“They will be destroyed or captured and 
be made answerable to Ukrainian law,” he 
said, 

The news comes amid a renewed goyvern- 
ment offensive against the.rebels. 

Elsewhere, at least four Ukrainian troops 
and five coal miners were reported killed. 


The miners were killed on July 11 after the 
bus they were traveling in reportedly came 
under mortar fire. 

Two soldiers and at least one border guard 
were killed after their armored vehicle drove 
over a land mine near the Russian border. 

Another soldier was killed in an incident 
near the town of Karlivka in the Donetsk re- 
gion. 

Military spokesman Vladyslay Seleznyov 
said at least 50 separatist fighters had been 
killed in the last few days before July 11 fol- 
lowing government air strikes. 

There has been no immediate. comment 
from the rebels. 

Seleznyoy also said government forces 
had regained the town of Siversk, east of 
Slovyansk, when separatists fled on Julu 10. 
A separatist statement confirmed the goyern- 
ment’s version, saying it was “more or less 

correct.” 
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Pilot details her capture to consul 


(RFE/RL)—A Ukrainian Air Force officer 
who is being detained in Russia has given 
details of her capture to Ukraine’s consul, 
saying she was captured by pro-Russian 
separatists on Ukrainian soil and forcibly 
transported to Russia. 

Senior Lieutenant Nadiya Savchenko, 33, 
has been indicted in Russia for her alleged 
complicity in the killing of two Russian 
journalists on June 17 near Luhansk during 
the Ukrainian Army’s offensive against the 
rebels. 

Ukrainian Consul Hennadiy Breskalenko 
was allowed to meet with Savchenko for the 
first time on July 16 at a detention center in 
the southwestern Russian city of Voronezh. 

Breskalenko said Savchenko, a helicopter 
navigator, told him that she was captured 
near Luhansk on June 18 before being 
transported to Russia in handcuffs and with 
a sack over her head. 

Russian authorities had rejected 
Breskalenko’s requests to meet with 
Savchenko nine times before allowing him 
to do so. 

Breskalenko said Savchenko told him 
she had to go on an eight-day hunger strike 
before being allowed to meet with him. 

She told him that she had “no complaints 
regarding the conditions of her current 
detention” and that she had not been 
mistreated. 

Russia’s Investigative Committee has 
said that Savchenko had been detained on 
Russian territory, where she had entered 
“without any documents, pretending to be a 
Ukrainian refugee.” 

On July 9, a court in Voronezh ordered 
Savchenko to be held in pretrial detention 
until August 30. 

Meanwhile, Kyiy has insisted that 
Savchenko was captured by “terrorists” and 
illegally transferred to Russia. Ukraine has 
officially demanded Savchenko’s immediate 
and unconditional release. 

Savchenko’s lawyer, Mark Feygin, said 
on Twitter on July 17 that he was filing a 
complaint with the Russian Investigative 
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Ukrainian pilot Nadiya Savchenko, says 
she was captured near Luhansk on June 
18 before being transported to Russia in 
handcuffs and with a sack over her head. 


Committee citing Article 126 of the Criminal 
Code, which prohibits the kidnapping of 
foreign nationals from their home territory. 

Feygin also said that Ella Pamfilova, 
Russia’s human rights commissioner, had 
visited Savchenko in her holding cell in 
Voronezh. 

In astatement on July 17, the EU’s foreign- 
policy chief, Catherine Ashton, said she was 
“concerned” by Savchenko’s transfer and 
imprisonment on Russian territory, following 
her “kidnapping” by militants. Ashton said 
the issue raised questions about Russia’s 
respect for its international obligations. 

“We call on the Russian Federation to abide 
by its obligations as a member state of the 
Council of Europe and party of the European 
Convention on Human Rights,” Ashton said. 
"Та that context, we welcome that Ukraine’s 
consul in the Russian Federation has been 
able to meet with her.” 

Savchenko, who has served in the Ukrainian 
armed forces for 10 years, last month joined 
the volunteer Aidar Battalion, which has been 
involved in Kyiv’s military offensive against 
pro-Russian rebels in the east. 
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Shevchenko Foundation Board of Directors at Pier 21. From left to right: Ernie Paluck, 
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Gordon Gordey, Sophia Kachor, Andriy Hladyshevsky, О.С. (President), Irka Mycak, Ad- 


rian Boyko, Boris Balan, Bohdan Halkewycz 


Shevchenko Foundation in Halifax 


(UCFTS)—On June 20 the Ukrainian 
Canadian Foundation of Taras Shevchenko 
concluded a coast to coast celebration of its 
50th anniversary at the Canadian Museum of 
Immigration at Pier 21 in Halifax and with 
the official launch of its commemorative CD 
Golden Harvest: A Musical Celebration of 
Ukrainian Canadiana. 

Shevchenko Foundation’s Board of Direc- 
tors and staff, in Halifax for its semi-annual 
meeting met with some 40 members of Hali- 
fax’s Ukrainian community at a special re- 
ception at the historic Pier 21 site. 

Foundation President Andriy Hladyshey- 
sky, Q.C. welcomed the participants, par- 
ticularly the many in the audience who re- 
cently arrived in Canada. “It’s not by chance 
that we meet with you here at Pier 21. This 
is the place where long ago so many of our 
families, our pra-didy, took their first steps in 
Canada, much as some of you have”. 
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Hladysheysky spoke about the importance 
for organizations such as Shevchenko Foun- 
dation to connect with smaller and newer 
communities across Canada and to inform 
them about the Foundation’s work. “No arts, 
education, nor heritage project is too large or 
too small to be considered for support from 
Shevchenko Foundation. We consider all 
worthwhile projects.” 

The evening also marked the official 
launch of the long-anticipated Shevchenko 
Foundation 50th anniversary music CD 
compilation, titled Golden Harvest, featur- 
ing songs and music by fifty one Ukrainian 
Canadian artists who had received financial 
support from the Foundation over the past 
decades. Produced and curated by Roman 
Brytan, Program Director at 104.7 WorldkKM 
in Edmonton, the CD is being distributed to 
donors of Shevchenko Foundation as a gift 
for their continued support. 
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Support Thomas Lukaszuk, candidate for leader of 
the Progressive Conservative party of Alberta. 


You need to be a PC member to vote on September 
6, so join today! For InfQrmet aD, visit ote as са, 
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